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HUDOBNÉ CENTRUM 

MUSIC CENTRE SLOVAKIA 

v spolupráci so 
in co-operation with 

ŠTÁTNYM KOMORNÝM ORCHESTROM ŽILINA 
Slovak Sinfonietta Žilina 

SPOLKOM KONCERTNÝCH UMELCOV 

Association of Slovak Concert Artists 

SLOVENSKÝM ROZHLASOM 
Slovak Radio 

s finančnou podporou 
MINISTERSTVA KULTÚRY SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

sponsored by 
MINISTRY OF CULTURE OF THE SLOVAK REPUBLIC 

organizuje 
organises 

MI. STREDOEURÓPSKY FESTIVAL 
KONCERTNÉHO UMENIA 

12'" CENTRAL-EUROPEAN MUSIC FESTIVAL 

21. - 27. apríl 2002 / 21 s ' - 27 t h April, 2002 
Žilina, Dom umenia Fatra / Fatra House of Arts 



Dom umenia Fatra, Žilina • 21. - 27. apríl 2002 
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CENA HUDOBNEJ KRITIKY 
sa udeľuje za najvýraznejší interpretačný 
výkon na XII. ročníku Stredoeurópskeho 

festivalu koncertného umenia 
- nositeľ získa ponuku 

účinkovania na XIII. ročníku 
tohto festivalu 

THE MUSIC CRITICS' PRIZE 
is awarded for the most distinguished 
performance at the 12th Central -
European Music Festival - the holder 
of the prize will be offered an 
opportunity to give a concert 
at the next year's festival 



Vítajte v Žiline. Welcome to Žilina 

Už dvanásty rok sa v pochabom, ale jar­
nom apríli stáva Žilina tážiskom záujmu 
muzikantskej pospolitosti a tradičným dejis-
kotú stretnutí mladých interpretov, patria­
cich už medzi renomovaných umelcov. Stre­
doeurópsky festival koncertného umenia 
má svoje príznačné a nezameniteľné črty. 
Mladistvý neutíchajúci elán, plný energie, 
spolu s muzikantským majstrovstvom 
vytvára tú zvláštnu atmosféru umeleckého 
napätia a krásy s príchuťou sútáživosti 
a odhodlania v interpretačnom napredova­
ní. Každý účastník festivalu prináša do Žili­
ny osobnostnú pečať svojej umeleckej indi­
viduality, ale aj svoj mladý úsmev, svoje 
srdce a svoj optimistický pohľad na súčasný 
hudobný život, ktorý nepláva po bezstarost­
nej rieke, ale skôr naopak, prekonáva ťažké 
prekážky dnešnej technicko-ekonomickej 
expresívnej doby. 

Týždeň umeleckej pohody naplní 
8 koncertov a predstavia sa mladí interpreti 
z ôsmich európskych štátov vrátane Sloven­
ska. Starostlivému výberu laureátov alebo 
prinajmenšom finalistov iných medzinárod­
ných súťaží sa venovali členovia príprav­
ného výboru z Hudobného centra Bratisla­
va, Spolku koncertných umelcov a ŠKO Žili­
na. Prijatím a dopracovaním nového štatú­
tu Stredoeurópskeho festivalu koncertného 
umenia urobil tento výbor dálší priaznivý 
krok pri formovaní a profilovaní tohoto 
mladého živého podujatia. 

Poslucháči koncertov, študenti, hudobní 
kritici, nadšenci umenia a vdáčné žilinské 
publikum sa má na čo tešiť. Od víťaza Praž­
skej jari 2000, cez Talent roku 2001, cez lau­
reátov medzinárodných súťaží až po 4 reno­
mované orchestre / J komorné a 1 symfonic­
ký/ - to všetko ponúka XII. ročník Stredoeu-

For the twelfth consecutive spring, in a 
crazy April weather, Žilina is hosting the 
music community and is a traditional 
arena for the meetings of young performers 
of international renown. The Central-Euro­
pean Music Festival has its typical and mat­
chless characteristics. Youthful unfading 
zeal, full of energy together with the musical 
mastery of their actors creates a peculiar 
atmosphere of artistic excitement and beau­
ty with an air of competitiveness and deter­
mination which enhance their performance. 
The artistic individualism of each partici­

pant is indelibly imprinted in the Festival 
together with his/her smile, heart and opti­
mistic view of contemporary music life not 
swimming in untroubled waters, on the con­
trary, overcoming the difficulties of our tech­
nological society with its economic hard­
ships. 

Outstanding young musicians from eight 
European countries including Slovakia will 
he contributing to your nice artistic expe­
rience through their excellent performances 
during the Festival's week. The laureates, or 
at least the finalists of various international 
competitions who will appear on the stage 
of the Fatra House of Arts, have been care­
fully selected by the Festival Committee com­
posed of the representatives of the Music 
Centre Slovakia, the Association of Slovak 
Concert Artists and the Slovak Sinfonietta 
Žilina. By revising and approving a new Sta­
tute of the Central-European Music Festival, 
the Committee has made another step 
toward a positive shaping and profiling of 
this young and lively event. 

Students, writers of music and critics, art-
lovers and enthusiasts, as well as the grate­
ful Žilina audience have every reason to 
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rópskeho festivalu koncertného umenia 
v Žiline. Srdečne Vás pozývam na koncerty, 
príďte si oddýchnuť, nabrať novú energiu, 
potrebný optimizmus, príďte sa pokochať 
krásou Domu umenia Fatra a dotknúť sa 
v ňom atmosféry, ktorá je nezameniteľná. 

PaedDrJozef Búda 
riaditeľ ŠKO 

look forward to this event and expect high-
level performance. The programme of the 
12"" Central-European Music Festival offers 
such highlights as the concerts of the Prague 
Spring and the Talent of the Year winners 
and of the laureates of other international 
competitions including renowned Slovak 
orchestras (three chatnber and one sympho­
ny). Dear guests, allow me to invite you to 
our concerts, to spend a couple of enjoyable 
hours and recover your energy and optimi­
sm, to marvel at the beauty of the Fatra 
House of Arts and allow its unique atmos­
phere to cast its spell upon you. 

fozef Búda, PaedDr. 
Director of the Slovak Sinfonietta 



POROTA/JURY 

Eva FISCHEROVÁ-MARTVOŇOVÁ, Slovenská republika (Slovak Republic) 

Lenka FOĽTÝNOVÁ, Česká republika (Czech Republic) 

Sarah A. MEREDITH, USA (U.S.A.) 

Alžbeta RAJTEROVÁ, Slovenská republika (Slovak Republic) 

Ivan MADARÁSZ, Maďarsko (Hungary) 



Nedeľa* 21. apríla 
19.00 h, 

OTVÁRACÍ KONCERT FESTIVALU 

21 April •Sunday 
7 p.m. 

THE OPENING CONCERT OF THE FESTIVAL 

ŠTÁTNY KOMORNÝ ORCHESTER ŽILINA 
(Slovenská republika) 

Dirigent: Petr VRONSKÝ (Česká republika) 
Sólisti: Marta KLLMASARA - marimbafón 

(Poľsko/SRN) 
Tatiana MENČIKOVA - mezzosoprán (Rusko) 

Klavírna spolupráca: Daniel BĽRANOVSKÝ 
(Slovenská republika) 

SLOVAK SINFONIETTA ŽILINA 
(Slovak Republic) 
Conductor: Petr VRONSKÝ (Czech Republic) 
Soloists: Marta KLIMASARA - marimbaphone 
(Poland/Germany) 
Tatiana MENCHIKOVA - mezzo-soprano (Russia) 
Piano collaboration: Daniel Bl'RANOVSKÝ 
(Slovak Republic) 

X" Ľubica Čehoľská (nar. 1975) 
Fractal 

Ľubica Čekovská (b. 1975) 
Fractal 

~f Anders Koppel (nar 1947) 
Koncert pre marimbafón a orchester 

Allegro 
Adagio 

Andante. A tempo 

Anders Koppel (b. 1947) 
Concerto for marimbaphone and orchestra 
Allegro 
Adagio 
Andante. A tempo 

Henry Purcell (1659-1695) 
Ária Dido „When I am laid in earth" 

z 3. dejstva opery- Dido a Aeneas 

WolfgangAmadeus Mozart (1756-1791) 
Ária Vitellie „Non, piii di fiori" 

z 2. dejstva opery Titus 

Giuseppe Verdi (1813-1901) 
Ária Azuceny „Stride la vampe" 

z 2. dejstva opery Trubadúr 

Henry Purcell (1659-1695) 
Aria of Dido „When I am laid in earth" 
Act III, from the opera Dido and Aeneas 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Aria of Vitellia „Non, piii di fiori", 
Act II, from the opera La clemenza di Tito 

Giuseppe Verdi (1813-1901) 
Aria of Azucena „Stride la vampe", 
Act H, from the opera II trovatore 



Piotr Iljič Čcijkovskij (1840-1893) 
Romanca Paulíny „Podrugi milyje" 

z 1. dejstva opery Piková dáma 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Symfónia č.35 D dur „Haffnerova", K.z. 385 

Allegro con spirito 
Andante 
Menuet 

finale. Presto 

Pyotrllyich Tchaikovsky (1840-1893) 
Romance of Paulina „Podrugi miliye", 
Act I, from the opera The Queen of Spades 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Symphony No. 35 in D major „Haffner", K.385 
Allegro con spirito 
Andante 
Menuet 
Finale. Presto 

Koncert sa koná v spolupráci s Polsl ítom r Bratislave 
The concert is organized in co-operation with the Polish Institute in Bratislava 



ŠTÁTNY KOMORNÝ ORCHESTER ŽILINA vznikol 
roku 1974 ako jediný orchester „mozartovského typu" 
na Slovensku. Odvtedy si získal významné postavenie nie­
len na Slovensku a v Čechách, ale v krátkom čase sa mu 
podarilo dosiahnuť vynikajúce renomé aj v zahraničí. 
Orchester má 35 členov, prevažne absolventov hudob­
ných akadémií v Prahe, Brne a Bratislave. Mnohí z nich 
sú laureáti medzinárodných interpretačných súťaží a sú 
činní aj ako sólisti a komorní hráči. Kvalita hráčov, skú­
senosti i majstrovstvo prvého šéfdirigenta Eduarda 
Fischera (1930-1993) umožnili rýchly umelecký rast 
orchestra. 

Roku 1977 získal orchester medzinárodné uznanie, 
keď sa stal festivalovým orchestrom Salzburger Festspie-
le. Zakrátko dostal pozvanie na Pražskú jar a potom 
nasledovali úspešné koncerty na mnohých festivaloch 
v celej Európe (Wiener Festwochen a Haydnov festival 
v Rakúsku, Sofijské hudobné týždne, Festa Musica Pro 
v Assisi, Letný festival v španielskom Olite, Festival El 
Djem v Tunise, Festival de Bonaguil vo Francúzsku, 
Hudba v starom Krakowe, Jarný festival Budapešť, Praž­
ská jar, Bratislavské hudobné slávnosti, Schleswig-Hol-
stein Festival v SRN a iné). Predstavil sa v takých význam­
ných koncertných sálach ako Konzerthaus aMusikverein 
vo Viedni, Dom umelcov v Prahe, Tonhalle Diisseldorf, 
Komická opera v Berlíne, Katedrála Sv. Františka v Assisi, 
Veľká sála Leningradskej filharmónie, Palác hudby 
v Barcelone, Teatro Arriaga Bilbao, Concertgebouw 

THE SLOVAK SINFONIETTA ŽILINA was founded in 
1974 as the only „Mozartian" orchestra in Slovakia. 
Since then, the orchestra has attained a prominent posi­
tion both in, the Czech Republic and Slovakia as well as 
considerable international renown. Its 35 members are 
mainly graduates from the Academies of Music in Pra­
gue, Brno and Bratislava and many of them are winners 
of international competitions and active, both as soloists 
and chamber music players. The quality of the players 
together with the experience and musicianship of the 
founding musical director and conductor Eduard 
Fischer (1930-1993) brought about the quick artistic 
growth of the orchestra. 

Already in 1977 the orchestra attained international 
recognition when it was invited to the Salzburg Festival 
and designated the offical orchestra of that prestigious 
festival. Soon after followed appearances at the „Praque 
Spring" and the major festivals troughout Europe, inclu­
ding Wiener Festwochen and the Haydn Festival, 
Sofia's Musical Weeks, Festa Musica Pro in Assisi, Festi­
val de Olite in Spain, Festival de Bonaguil in France, 
Music in Old Cracow, the Bratislava Music Festival, 
Schleswig - Holstein Festival in Germany, and elsewhere. 

The Sinfonietta played at such prestigious internatio­
nal venues as the Musikverein and Konzerthaus in Vien­
na, the House of Artists in Prague, the Tonhalle in Diis­
seldorf, the Komische Oper Berlin, St. Francis' Cathedral 
in Assisi, the Patau de la Musica in Barcelona, Concert-



v Amsterdame, Symphony Hal Osaka, Metropolitan Art 
Hall Tokyo. Orchester účinkoval takmer vo všetkých štá­
toch Európy, v Tunise, Japonsku, USA a Brazílii. Prvé 
americké turné orchestra roku 1993 zahŕňalo koncerty 
v takých významných centrách, ako sú Chicago, Cleve-
land'a New York. 

Nová etapa v umeleckom vývoji orchestra nastala 
v roku 1995, keď sa stal šéfdirigentom ŠKO Žilina jeden 
z najtalentovanejších mladých českých dirigentov Leoš 
Svárovský. Od sezóny 2000/2001 pôsobí ako hlavný 
hostújúci dirigent ŠKO Žilina, miesto šéfdirigenta zostalo 
predbežne neobsadené. 

Štátny komorný orchester Žilina je svojím zložením 
vlastne malý symfonický orchester, ktorý má veľmi široký 
repertoár z obdobia baroka, klasicizmu, raného roman­
tizmu, ako aj z hudby 20. storočia. Pre hudobné vydava­
teľstvá OPUS, Donau a BMG realizoval mnoho nahrávok 
s dielami Vivaldiho, Telemanna, Mozarta, Haydna, Hum-
mela, Verdľho, Respighiho, Martinu, Dvoŕaka a mnohých 
súčasných českých a slovenských skladateľov. 

So Štátnym komorným orchestrom Žilina účinkoval 
celý rad svetoznámych umelcov ako napr. dirigenti Claus 
Peter Flór, Ondrej Lenárd, Oliver Dohnányi, Ľudovít Raj-
ter, Petr Vronský, Tsugio Maeda, Eve Queler, Peter Maag, 
Vincent La Selva. Christian Benda, Marco Armiliato, 
Dwight Bennett a Stanislaw Galonski, sólisti Igor Ois-
trach, Narciso Yepes, André Gertler, Václav Hudeček, 
Marián Lapšanský, Peter Toperczer, Eugen Indjic, 
Michael Koffler, Edita Gruberová, Olivia Stapp, Gabriela 
Beňačková, Izabela Labuda, Magdaléna Kožená, Peter 
Dvorský, Serge j Kopčák, Martin Babjak. 

gebouw in Amsterdam, the Symphony Hall Osaka, 
Tokyo's Metropolitan Hall, and the Great Concert Hall of 
the St. Peterburg Philharmonic among others. Altogether 
the orchestra has given over 1600 concerts in almost 
every country of Europe, in Tunisia, Japan, Brazil and the 
USA Their first American tour in 1993 included perfor­
mances in Chicago, Cleveland, New York and other 
major cities. 

The Slovak Sinfonietta is, in fact, a small symphonic 
orchestra but has a very wide repertoire of baroque, 
classical, early romantic, as well as the 20* century 
works. They have a natural affinity for the intensely rich 
Slavic music of their cultural heritage. The orchestra also 
occasionally performs non-traditional programs, mostly 
for young audience, high-lighting jazz, and popular 
music. 

Among the prominent artists who have performed 
with the orchestra are conductors Claus Peter Flor, 
Ondrej Lenárd, Oliver von Dohnanyi, Eve Queler, Peter 
Maag, Tsugio Maeda, Vincent La Selva, Marco Armiliato, 
Christian Benda, Dwight Bennet and Stanislaw Galonski, 
soloists Igor Oistrach, Narciso Yepes, André Gertler, Vác­
lav Hudeček, Marián Lapšanský, Peter Toperczer, Eugen 
Indjic, Michael Koffler, Peter Dvorský, Sergei Koptchak, 
Martin Babjak, Gabriela Beniachkova, Izabela Labuda, 
and Olivia Stapp. 

The Sinfonietta's many recordings made for OPUS, 
DONAU and BMG include works by Vivaldi, Telemann, 
Mozart, Haydn, Hummel, Verdi, Respighi, Martinu, Dvo­
rak and other Czech and Slovak composers. 

The music director of the Slovak Sinfonietta was in 
1995 - 2000 also Leoš Svárovský, who ranks among the 
best known and distinguished Czech conductors. 



K najvšestrannejším českým umelcom, ktorí na špič­
kovej úrovni interpretujú diela klasické i súčasné, oper­
né aj symfonické, patrí nesporne dirigent Petr VRON­
SKÝ. Pôvodne sa pripravoval na dráhu husľového virtó-
za. Na konte má vyše dvesto vystúpení, o.i. s uvedením 
Paganiniho 24 capriccií a husľových koncertov Mozarta, 
Dvofáka. Čajkovského a Brahmsa. Štúdium na konzerva­
tóriu absolvoval práve uvedením Brahmsovho husľového 
koncertu. Sedem rokov pôsobil ako huslista v orchestri, 
potom ho však zlákala taktovka. Už získanie laureátskych 
titulov na medzinárodných dirigentských súťažiach 
v Besancone (1971) a v Berlíne (Súťaž H. von Karajana, 
1973) naznačovalo, že sa objavila nová výrazná dirigent­
ská osobnosť. 

Svoju dirigentskú dráhu začínal Petr Vronský roku 
1971 ako operný dirigent v Plzni, od roku 1974 bol 
šéfom opery v Ústí nad Labem. Od roku 1978 pôsobil 
v Štátnej filharmónii Brno, v rokoch 1983-1991 bol jej 
šéfdirigentom. S týmto orchestrom podnikol celý rad 
úspešných zájazdov v zahraničí (Japonsko, Nemecko, 
Francúzsko, Španielsko a i.) a realizoval veľa rozhlaso­
vých a gramofónových nahrávok. Predstavil sa aj v ďalších 
krajinách Európy ako hosť renomovaných orchestrov. 

Od roku 1991 žije opäť v Prahe, kde spolupracuje 
hlavne s operou Národného divadla, Štátnou operou, 
ako aj s Viedenskou komornou operou. Svoje skúsenos­
ti odovzdáva novým adeptom dirigovania od roku 1983 
ako odborný asistent, od roku 1990 ako docent na 
Janáčkovej akadémii múzických umení v Brne. 

S ŠKO Žilina spolupracuje pravidelne od roku 1995, 
o.i. s ním uviedol Haydnovo oratórium Stvorenie na 
5. Stredoeurópskom festivale koncertného umenia v Žili­
ne a Mozartovo Requiem na ľestivale Musica nobilis 
v Spišskej Novej Vsi. V roku 2000 dirigoval ŠKO na dvoj­
týždňovom turné v Španielsku. 

Conductor Petr VRONSKÝ ranks doubtless among 
the most versatile Czech artists who perform, both clas­
sical and contemporary; vocal and symphonic works on 
the highest level. Originally, he started with a career of 
a violin virtuoso. He has more than two hundred perfor­
mances on his account, including the 24 Capriccios by 
Paganini and the Violin concertos by Mozart, Dvorak, 
Tchaikovsky and Brahms. He graduated from the Con­
servatory by playing the Brahms Violin concerto. He had 
been an orchestral player through seven years, where­
after he decided to enrol a conductor's career. Very 
soon, he the became laureate of international conduc­
tors' competitions in Besancon (1971) and Berlin (Her­
bert von Karajan Competition, 1973) which indicated 
that a new conductor personality has appeared. 

Petr Vronský started his career as conductor in the 
Opera Theatre in Pilsen in 1971, and since 1974, he has 
been conductor-in-chief of the Opera in Ústí nad Labem. 
Since 1978, he worked with the Brno State Philharmony 
and became its conductor-in-chief in 198.3 (until 1991) • 
With this orchestra he made several successful concert 
tours abroad (Japan, Germany; France, Spain, and 
others), as well as a number of radio and gramophone 
recordings. He has also been a guest conductor of many-
renowned orchestras throughout Europe. 

Living again in Prague since 1991, he co-operates 
mostly with the Opera of the National Theatre, with the 
State Opera, and with the Vienna Chamber Opera. Besi­
des his artistic activities he also works as a professor of 
conducting at the Janáček Academy of Music and Drama 
in Brno. 

With the Slovak Sinfonietta Žilina he has regularly co- • 
operated since 1995, he performed among others The 
Creation by Joseph Haydn in the frame of the 5" Central 
European Music Festival, and the Requiem by Mozart in 
the frame of the festival Musica Nobilis in Spišská Nová 
Ves. In 2000, he conducted the Slovak Sinfonietta at 
the concert tour in Spain. 



Marta KLLM4SARA (1974, Poľsko) 
začala študovať hru na bicích nástro­
joch roku 1988 na Hudobnom lýceu 
Karola Szymanovského v Katowiciach 
u prof Krzysztofa Jaguszewskeho. Vo 
veku* 16 rokov sa stala víťazkou viace­
rých národných súťaží a o dva roky 
neskôr debutovala ako sólistka so 
Sliezskou filharmóniou Katowice. 

Po ukončení štúdia v Poľsku 
s vyznamenaním roku 1994 sa stala 
žiačkou triedy bicích nástrojov prof 
Klausa Tresselta v Stuttgarte (SRN). 
Roku 1997 vyhrala špeciálne štipen­
dium na medzinárodnej súťaži nemec­
kých rozhlasových staníc ARD Mní­
chov. Rok 1999 bol jej najúspešnejším: stala sa víťazkou 
na 2. Svetovej marimbafónovej súťaži v Okaya v Japon­
sku. Len o niekoľko týždňov neskôr získala druhú cenu 
na 3- Medzinárodnej súťaži pre súčasnú hudbu Krzyszto­
fa Pendereckého v Krakove, čo inšpirovalo samotného 
prezidenta poroty Krzysztofa Klimasara pranierovala na 
EXPO 2000 v Hannoveri s Poľskou štátnou filharmóniou. 
Odvtedy pravidelne vystupuje na medzinárodných kon­
certných pódiách a festivaloch, kde sa predstavila aj 
v sólových a komorných programoch (Paríž, Varšava, 
Stockholm, Kapské Mesto, Tokio). 

Roku 2001 absolvovala viaceré národné a medziná­
rodné koncertné turné, okrem toho získala aj sponzor­
stvo celonemeckej súťaže „Yamaha". Jej posledný úspech 
bol zatiaľ jej najväčším: v septembri 2001 vyhrala prvú 
cenu na medzinárodnej súťaži ARD v Mníchove v kategó­
rii bicie nástroje - sólo. O mesiac neskôr jej bola udele­
ná Cena Európskej nadácie pre kultúru v Štrasburgu. 
V súčasnosti pripravuje svoje pne" profilové CD, ako aj 
mezinárodné sólové a komorné turné v duu so svojím 
manželom, bicistomjiirgenom Spitschkom (2003). 

Marta KLIMASARA was born in 
Poland and started her superior per­
cussion education in 1988 at Karol 
Szymanowski Muziek-Lyzeum in Kato­
wice with Prof. Krzysztof Jaguszewsky. 
At the age of sixteen, she became the 
winner of several national awards and 
two years later, she made her debut as 
a soloist with the Silesian Philharmony 
Katowice. 

In 1994, she finished her studies 
in Poland with excellence since. Since 
then, she has been a student of the 
percussion in the class of Prof. Klaus 
Tresselt in Stuttgart, Germany 

In 1997, she won the special scho­
larship of the international competition of the ARD, the 
German Radio broadcast stations. 

So far, her most successful was the year 1999, when 
she won the first prize at the 2nd World Marimba Com­
petition in Okaya, Japan. Only a few weeks later, she was 
awarded the second price at the 3rd Krzysztof Penderec-
ki International Competition of Contemporary Music in 
Cracow which inspired the jury's president Krzysztof Pen-
derecki work to write a new oeuvre for her, which she 
premiered at the EXPO 2000 in Hannover with the Polish 
National Philharmony. 

Since then, she has regularly appeared on internatio­
nal concert stages and festivals where she performed 
solo and chamber music programs e.g. in Paris, Warsaw, 
Stockholm, Cape Town and Tokyo. 

She started the year 2001, in which she undertook 
several national and international concert tours, by win­
ning the sponsorship of the German-wide Yamaha-Com­
petition. Her latest success was her greatest one: in Sep­
tember 2001, she won the first price of the ARD-Compe-
tition in Munich in the category Percussion solo. One 
month later, she was granted the Price of the European 
Foundation for Culture in Strasbourg. Presentby; she pre­
pares her first own CD as well as an international Solo-
and Duo-Tour with her husband, the percussionist Jiir-
gen Spitschka, starting next year in Vienna. 



Tatiana MENČIKOVÁ (1969, Novo­
sibirsk). Roku 1993 absolvovala 
katedru histórie na Univerzite v Tom-
sku a roku 1994 vokálnu triedu Stred­
nej hudobnej školy v Novosibirsku. 
V rokoch 1194-1999 študovala na 
Konzervatóriu v St. Petersburgu u Irai-
dyLevando (operný spev) auKirylzo-
tovovej (komorný spev). Od roku 
1998 naštudovala niekoľko spevác­
kych roh' v Opernom divadle St. 
Petersburg (Polina v Pikovej dáme, 
Larina v Eugenovi Oneginovi, Marta vo 
Faustovi. Bertha v Barbierovi zo Sevil-
ly, a mnohé ďalšie). Pravidelne vystu­
puje na komorných koncertoch so 
sprievodom orchestra alebo klavíra. 

Roku 2000 sa zúčastnila na medzinárodnom hudob­
nom seminári vo Viedni, kde študovala u prof. Evy Bla-
hovej, od ktorej dodnes pravidelne dostáva odborné 
rady. 

Roku 2000 vyhrala prvú cenu na súťaži prof. dr. Jose-
fa Dichlera v rámci seminára vo Viedni. V tom istom roku 
sa stala víťazkou aj na 35. Medzinárodnej speváckej 
súťaži Antonína Dvoŕáka v Karlových Varoch. 

Roku 2001 sa zúčastnila na medzinárodnej speváckej 
súťaži Francesco Vinas (Bercelona. Španielsko), kde zís­
kala zvláštnu cenu nadáckie „Fundacio Puig" ako najle­
pšia interpretka ruskej hudby 

Vo februári 2001 vystúpila na koncerte v amsterdam­
skom Concertgebouw V júli toho istého roku sa predsta­
vila na samostatnom koncerte v rámci festivalu Operné 
hviezdy zajtrajška pod patronátom Gabriely Beňačkovej 
v Prahe. Opera Národného divadla v Prahe ju pozvala na 
Verdiho festival, kde spievala rolu Azuceny v opere Tru­
badúr G. Verdiho (august-september 2001). V novembri 
2001 vystupovala v úlohe Amneris (Verdi: Aida) v Janáč­
kovej opere v Brne. Prijala pozvanie aj na účinkovanie 
v rámci íestivalu Pražská Jar, ako aj na festival Petra 
Dvorského. 

Tatiana MENCHIKOVA (1969, 
Novosibirsk, Russia) graduated in 
1993 from the Tomsk's University (his­
tory department). In 1994, she gradu­
ated from the Music College in Novosi­
birsk, vocal class. From 1994 to 1999. 
she studied at St.Petersburg Conserva­
tory with Iraida I.evando (opera sin­
ging) , Kira Izotova (chamber singing). 

Since 1998, she has been engaged 
in St. Petersburg Opera Theatre where 
she has performed Polina (Tchaikov-
ski "The Queen of Spades"), Larina; 
Olga (Tchaikovski "Eugene Onegin"), 
Marta (Guonod "Faust"), Bertha (Ros­
sini "The Barber of Seville"), and many 
others. 

Tatiana frequently appears in chamber concerts with 
orchestra and piano. 

In 2000, she participated in the International Wiener 
MusikSeminar where she studied with Eva Blahova, and 
currently gets permanent professional advises from her. 

In 2000, she won the first prize at Prof. Dr. Josef-
Dichler-Competition (Wiener MusikSeminar). 

In the same year, she also won the First Prize at the 
35th A. Dvorak International Vocal Competition. 

In 2001, she participated in the International Singing 
Contest of Francesco Vinas (Barcelona, Spain) where she 
was awarded the Special Prize of the "Fundacio Puig" as 
best the interpreter of Russian music. 

In February 2001, she gave a concert in Concert­
gebouw (Amsterdam). In July 2001, she gave a solo con­
cert at the Festival "Opera Stars of Tomorrow" by patrona­
ge of Gabriela Beniachkova in Prague. Tatiana Menchiko-
va has been invited to sing the part of Azucena in the per­
formance of "II trovatore" at Verdi Festival in the Prague 
State Opera (August-September, 2001). In November 
2001, she has been invited by the Janáček Opera in Brno 
for the role of Amneris in Verdi's Aida. She was also invited 
to The Festival "Prague Spring" to perform Igor Stravin­
sky's "Requiem canticles". In June 2002, she will appear 
in the Peter Dvorsky Festival. 





Pondelok • 22. apríla 
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SLOVENSKY KOMORNÝ ORCHESTER 
BOHDANA WARCHALA 

(Slovenská republika) 
Dirigent: Jaroslav KRČEK (Česká republika) 
Sólisti: Dóra SERESOVÁ - flauta (Maďarsko) 

Šimon VEIS - violončelo (Česká republika) 

SLOVAK CHAMBER ORCHESTRA 
OF BOHDAN WARCHAL 
(Slovak Republic) 
Conductor: Jaroslav KRČEK (Czech Republic) 
Soloists: Dóra SERES - flute (Hungary) 
Šimon VEIS - violoncello (Czech Republic) 

Carlo Francesco Pollarolo (1653-1722) 
Predohra k opere II colore fa' la regina 

Joseph Haydn (1732-1809) 
Koncert D dur pre violončelo a orchester, 

Hob. \TIb:2, op.101 (originálna verzia) 
Allegro moderate 

Rondo. Allegro 

Carlo Francesco Pollarolo (1653-1722) 
Overture to the opera II colore fa' la regina 

JosephHaydn (1732-1809) 
Concerto in D major for violoncello and orchestra, 
Hob. VTIb:2, Op.101 (original version) 
Allegro moderato 
Adagio 
Rondo. Allegro 

n£-



Georg Friedrich Händel (1685-1759) 
Concerto grosso g mol, op.6, č.6, HWV 324 

Largo affetuoso 
A tempo giusto. Allegro ma non troppo 

Musette. Larghetto 
Allegro 
Allegro 

Georg Friedrich Handel (1685-1759) 
Concerto grosso in G minor, Op.6 No.6, HWV 324 
Largo affetuoso 
A tempo giusto. Allegro ma non troppo 
Musette. Larghetto 
Allegro 
Allegro 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Koncert G dur pre flautu a orchester, K.z.313 

Allegro maestoso 
Adagio non troppo 

Rondo. Tempo di Menuetto 

"gang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Concerto in G major for flute and orchestra, K.313 
Allegro maestoso 
Adagio non troppo 
Rondo. Tempo di Menuetto 

Jaroslav Krček (nar. 1939) 
Dva tance v starom slohu 

Jaroslav Krček (b. 1939) 
Two dances in old style 

Koncert sa koná v spolupráci s Kultúrnym i Maaarskef republík}' v Bratislave 
The concert is organized in co-operation with the Cultural Institute of the Republic of Hungary in Bratislava 



Od svojho založenia roku I960 je SLOVENSKÝ 
KOMORNÝ ORCHESTER BOHDANA WARCHALA, 
jedným z najpopulárnejších súborov v oblasti vážnej 
hudby u nás a popredným predstaviteľom slovenského 
interpretačného umenia v zahraničí. Myšlienka založiť 
sláčikový orchester dozrela v prof. Bohdanovi Warchalo-
vi koncom päťdesiatych rokov; keď bol ešte členom Slo­
venskej filharmónie. Zoskupil okolo seba deväť vyni­
kajúcich hráčov sláčikovej sekcie orchestra a nový súbor 
na seba rýchlo upozornil návštevníkov koncertov aj 
odbornú kritiku. Výkony Slovenského komorného 
orchestra podmaňujú prepracovaným frázovaním 
a mäkkým bohatým zvukom. Základom repertoáru 
súboru je hudba obdobia baroka, ale záujem sa sústre­
ďuje aj na skladby devätnásteho a dvadsiateho storočia 
(Mendelssohn-Bartholdy; Grieg, Dvorak, Hindemith, 
Stravinskij, Suk, Janáček, Bartók, Britten,...). Viacero 
slovenských skladateľov sa nechalo inšpirovať hrou SKO 
a výsledkom boli premiérové uvedenia skladieb I. Zel-
jenku, M. Bázlika, J. Kresánka a i. Súbor sa predstavil na 
významných hudobných festivaloch - Festival de Musi-
que de Strasbourg, Salzburger Festspiele, Festival de 
Musique Montreux-Vevey, Budapešti Zenei Hetek, Pražs­
ká jar a i. Pravidelne uskutočňuje umelecké zájazdy po 

Since its formation in I960, the SLOVAK CHAMBER 
ORCHESTRA OF BOHDAN WARCHAL has grown into 
one of the most popular ensembles in the classical music 
field in Slovakia and one of the principal representatives 
of the Slovak arts abroad. The idea of establishing a string 
orchestra has crossed Prof. Bohdan Warchal's mind in 
the late 1950-s, when still being a member of the Slovak 
Philharmonic. He gathered nine brilliant musicians from 
among the string section members of the Orchestra and 
the new ensemble quickly attracted attention of concert-
goers and reviewers. Performances of the Slovak Cham­
ber Orchestra are fascinating through the sophisticated 
phrasing, and rich and soft sound. The core of the 
Orchestra's repertoire is composed of baroque music, as 
well as the 19th and the 20th century music (Mendelsso­
hn-Bartholdy, Grieg, Dvorak, Hindemith, Stravinsky, Suk, 
Janáček, Bartók, Britten, etc.). Several Slovak composers 
found their inspiration in the Slovak Chamber Orches­
tra's playing which resulted in premiere performances of 
compositions by I. Zeljenka, M. Bázlik, J. Kresánek, and 
others. The Orchestra appeared in major music ľestivals 
such as Festival de Musique de Strasbourg, Salzburger 
Festspiele, Festival de Musique Montreux - Vevey; Buda­
pešti Zenei Hetek, Prague Spring, and others. It regularly 



Európe, Severnej a Južnej Amerike, Japonsku a Ázii. So 
Slovenským komorným orchestrom spolupracovali 
významní interpreti: V. Spivakov, T. Zimmermann, 
M. Perényi, C. Katsaris, J.-P. Rampal, H. Holliger, 
P. Schreier a i. Pre spoločnosť OPUS nahral SKO Bohda-
na Warchala vyše sedemdesiat titulov hudby rôznych 
období a nahrávky orchestra možno nájsť v katalógoch 
firiem RCA Vietor, Rediffusion, Zafiro, Musical Heritage 
Society, Pickwick a i. Od januára 2001 je umeleckým 
vedúcim orchestra Ewald Danel. Z nedávnych úspešných 
účinkovaní orchestra treba spomenúť štyri koncerty" 
v rámci podujatia „Kultúrne týždne Slovenska" v Maďar­
skej republike v septembri 2001; účinkovanie v berlín­
skom Konzerthause v októbri 2001 pri príležitosti sláv­
nostného otvorenia nových priestorov Slovenského inšti­
tútu v SRN za účasti prezidenta SR, ktorý orchestru odo­
vzdal pamätnú striebornú plaketu. Len nedávno Sloven­
ský komorný orchester Bohdana Warchala absolvoval 
úspešné koncertné vystúpenie vo Varšave. 

and extensively tours Europe, North and South America, 
Japan, and Asia. Distinguished musicians have perfor­
med with the Slovak Chamber Orchestra, including 
V. Spivakov, T. Zimmermann, M. Perényi, C. Katsaris, 
J.-P. Rampal, H. Holliger, and P. Schreier. The of Slovak 
Chamber Orchestra Bohdan Warchal has made more 
than 70 recordings from different music periods for the 
OPUS recording company Recordings of the Orchestra 
are listed in catalogues of major companies such as RCA 
Victor, Rediffusion, Zafiro, Musical Heritage Society, Pick­
wick, etc. In January 2001, Ewald Danel was appointed 
the new artistic leader of the Orchestra. From among the 
latest successful performances, it is necessary to men­
tion four concerts included the Cultural Weeks of Slova­
kia in Hungary in September 2001, concerts on the 
occasion of the grand opening of the new building of the 
Slovak Institute in Germany Also Rudolf Schuster, the 
President of the Slovak Republic, was present and awar­
ded the Orchestra his Commemorative Silver Plaquette. 
In December 2001 the Slovak Chamber Orchestra Boh­
dan Warchal gave successful performance in Warsaw; 
Poland. 

Jaroslav KRČEK je absolventom 
pedagogického odboru Hudobnej 
školy B. Jeremiáša v Českých Budé-
joviciach a Štátneho konzervatória 
v Prahe. Je žiakom prof M. Kabe-
láča v odbore kompozícia a prof B. 
Líšku v odbore dirigovanie. Svoju 
profesionálnu hudobnú kariéru 
začal ako hudobný režisér najskôr 
v Československom rozhlase v Plzni, 
neskôr v hudobnom vydavateľstve 
Supraphon. Od roku 1973 sa venu­
je výlučne kompozícii a interpretač­
nej činnosti. Je spoluzakladateľom 
priekopníckeho súboru Chorea 
bohemica, v rámci ktorého vznikla 
hudobná formácia Musica bohemi­
ca. V roku 1975 sa táto formácia osamostatnila a dodnes 
pôsobí pod umeleckým vedením J. Krčka v rámci Symfo-

Jaroslav KRČEK graduated from 
the B. Jeremiáš Music School in 
České Budéjovice and the Prague 
Conservatory He studied composi­
tion with M. Kabeláč and conducting 
with prof. Liška. He started his pro­
fessional music career as music 
director in the Czechoslovak Radio 
in Pilsen and later on, in the Pub­
lishing House Supraphon. Since 
1973, he has devoted himself only to 
composition and interpretation. He 
was one of the founders one of the 
pioneer music ensemble Chorea 
Bohemica, from which he created 
the group Musica Bohemica. In 
1975, this formation became inde­

pendent and is still active under the leadership of Jaro­
slav Krček, as a part of the Prague Symphony Orchestra 



nického orchestra hl. mesta Prahy FOK. Ako uznávaný 
autor a interpret spolupracuje J. Krček aj s ďalšími, 
hudobnými telesami v Čechách i na Slovensku, popred­
nými pražskými scénami a nahrávacími spoločnosťami 
doma i v zahraničí. Vytvoril tiež niekoľko desiatok rekon­
štrukcií i novokonštruovaných hudobných nástrojov, 
ktoré zvukovo ozvláštňujú jeho štýlovo vyhranené kom­
pozície, spadajúce do širokého spektra hudobných žán­
rov, inšpirované predovšetkým českým folklórom a his­
torickou hudbou. 

FOK. As an acclaimed author and interpreter Krček co­
operates with several orchestras and ensembles in the 
Czech and the Slovak Republics, with prominent scenes 
in Prague, as well as with recording companies at home 
and abroad. He also created dozens of reconstructed and 
newly constructed music instruments which give a speci­
fic sound to his compositions of individual style, inspired 
mostlv by Czech folklore music and earlv music. 

Dóra SERESOVÁ (•1980, Szo-
mbathely). Po strednej škole so 
zameraním na umenie nastúpila na 
Hudobnú akadémiu Ferenca Liszta 
v Budapešti, kde študovala 4 roky 
u prof. Lóránta Kovácsa. V auguste 
1999 bola členkou Medzinárodnej 
letnej akadémie Praha-Viedeň-Buda-
pešť, kde vyhrala pnú cenu v súťaži 
drevených dychových nástrojov. 
Vďaka tomuto oceneniu získala mož­
nosť hrať na koncerte v rádiu ORF 1 
vo Viedni. Ďalším úspechom bola 
účasať na medzinárodnej súťaži 
Pražská jar, kde jej opäť udelili prvú 
cenu. V auguste 2001 sa stala fina­
listkou Medzinárodnej súťaže v Kobe 
(Japonsko), kde vystúpila ako sólistka Tokyo Symphony 
Orchestra. Za svoje vystúpenie získala druhú cenu. Roku 
2001 mala prvý sólový flautový recitál v Maďarskom roz­
hlase a vystúpila na mnohých recitáloch a sólových kon­
certoch v Maďarsku. 

Dóra Seresová dostala pozvania z Talianska, Japon­
ska, Spojených štátov amerických a z Prahy. 

Dóra SERES (1980, Szombathely; 
Hungary) after the finishing the 
Secondary School of Arts to Pecs, 
was admitted to the Ferenc liszt 
Music Academy in Budapest. She 
had been studying there for four 
years with Lóránt Kovács. In August 
1999, she participited in the Inter­
national Summer Academy „Prague-
Vienna-Budapest" where she won 
the first prize in the woodwind com­
petition. Owing to this prize, she had 
the opportunity to play in the ORF 1 
Radio in Vienna. Her next competi­
tion was the „Prague Spring" in 
2001. She managed to win the first 
prize. 

In August 2001, she participated in the International 
Competition in Kobe (Japan). She qualified for the final, 
where she played with the accompaniment of the Tokyo 
Symphonic Orchestra and she was awarded the second 
prize. 

Last year, she gave her first flute recital in the Hunga­
rian Radio, and had a lot of solo concerts to Hungary. She 
received further invitations from Italy, Japan, USA and 
Prague. 



Šimon VEIS (1984, Praha) pochá­
dza z hudobníckej rodiny popred­
ného českého violončelistu Daniela 
Veisa a klaviristky Heleny Veisovej-
Snítilovej. Už ako päťročný začal hrať 
na husliach, ako desaťročný sa začal 
venovať violončelu a už ako štrnásť­
ročný vystúpil s orchestrom ako 
sólista. O rok neskôr (1999) sa po 
prvý raz zúčastnil na súťažiach: 
v Heranovej medzinárodnej violon­
čelovej súťaži získal druhú cenu 
a neskôr sa stal absolútnym víťazom 
sútáže Prague Junior Note '99 s ude­
lením zvláštnej ceny za interpretáciu 
3. sonáty Bohuslava Martinu. V tom 
istom roku sa s veľkým ohlasom 
predstavil v Haydnovom Koncerte C dur s Pražskou 
komornou filharmóniou v Rudolfíne. Tento koncert nie­
koľkokrát predviedol aj v Nemecku, odkiaľ si priniesol 
superlatívne kritiky oceňujúce popri technickej brilant­
nosti jeho pozoruhodné hudobné cítenie. Roku 2000 zís­
kal druhú cenu na Interpretačnej súťaži Bohuslava Mar­
tinu (ako šestnásťročný v súťaži pre hudobníkov do 28 
rokov), o rok neskôr zvíťazil na Medzinárodnej súťaži 
Beethovenov Hradec, kde mu zároveň udelili aj ceny za 
najlepšie prevedenie diel Bohuslava Martinu a Leoša 
Janáčka. V tom istom roku úspešne vystúpil aj na Beet­
hovenovom festivale v Teplicích a absolvoval turné po 
Španielsku (vrátane koncertu v Audítori de Barcelona) 
so Sliezskou filharmóniou. Šimon Veis je zakladajúcim 
členom Snítilovho kvarteta (laureáta medzinárodnej roz­
hlasovej sútáže Concertino di Praga 1999) • 

Šimon VEIS (1984, Praha) comes 
from a family of musicians, his fat­
her is the outstanding Czech cellist 
Daniel Veis, and his mother is pia­
nist Helena Veisová-Snítilová. At the 
age of five, Šimon started to play the 
violin, and at the age of ten he chan­
ged to cello and already at fourteen, 
he gave his first concert as a soloist 
with an orchestra. In 1999, he parti­
cipated in his first competitions: in 
the Heran International Cello Com­
petition he was awarded the second 
prize, and became the absolute 
winner of the competition Prague 
Junior Note '99 where he was also 
awarded the Special Prize for rendi­

tion of the 3rd sonata by Bohuslav Martinu. Still to the 
same year, he performed with a great success 
Haydn's Concerto in C major with the Prague Chamber 
Philharmonic in the Rudolfinum concert hall. This con­
cert has been several times performed to Germany too, 
where the critics highly appreciated not only his techni­
cal brilliance, but also his outstanding musical feeling, 
which is very rare among young musicians of his age. In 
2000, he won the second prize at the Bohuslav Martinu 
Interpretation Competition (at the age of 16 among 
musicians aged up to 28). In 2001, he won the Beetho­
ven's Internationa Competition in Hradec, where he was 
also awarded special prizes for the best rendition of 
works by Martinu and Janáček. In the same year, he 
again successfully performed at the Beethoven Festival in 
Teplice, and toured in Spain (including a concert in 
Audítori de Barcelona) with the Silesian Philharmony. 
Šimon Veis is co-founder of the Snitil Quartet (laureate of 
the international broadcast competition Concertino di 
Praga 1999). 



Utorok • 23. apríla 
19.00 h i 

KOMORNÍ SÓLISTI BRATISLAVA 
(Slovenská republika) 

Ivana PRISTAŠOVÁ - husle, koncertná majsterka 
(Slovenská republika) 

Sólisti: Goran KRIVOKAPIČ - gitara 
(Srbsko a Čierna Hora) 

Peter DANIŠ - husle (Slovenská republika) 

23 l h April • Tuesday 
7 p.m. 

BRATISLAVA CHAMBER SOLOISTS 
(Slovak Republic) 
Ivana PRISTAŠOVÁ - violin, concert master 
(Slovak Republic) 
Soloists: Goran KRIVOKAPI Č - guitar 
(Serbia and Montenegro) 
Peter DANIŠ -violin (SlovakRepublic) 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Adagio a fúga c mol, K.z. 546 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Adagio and fugue in C minor, K.546 

Mauro Giuliani (1781-1828) 
Koncert č.l A dur pre gitaru 

a sláčikový orchester, op.30 
Allegro maestoso 

Andantino siciliano 
Allapolacca 

Mauro Giuliani (1781-1828) 
Concerto No.l in A major for guitar 
and strings. Op.30 
Allegro maestoso 
Andantino siciliano 
Allapolacca 

EdwardElgar (1857-1934) 
Serenáda e mol pre sláčikový orchester, op.20 

Allegro piacevole 
Larghetto 
Allegretto 

EdwardElgar (1857-1934) 
Serenade in E minor for strings, Op.20 
Allegro piacevole 
Larghetto 

Allegretto 

Wolfgang Amadeus Mozart (17 %-V)l) 
Koncert č.3 G dur pre husle a orchester, 

K.Z.216 
Allegro 
Adagio 

Rondo Allegro 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Concerto No.3 in G major for violin and orchestra, 
K.216 
Allegro 
Adagio 
Rondo. Allegro 

Joseph Haydn (1732-1809) 
Symfónia lis mol „Rozlúčková", Hob. 1:45 

Menuet 
Finale. Presto. Adagio 

Joseph Haydn (1732-1809) 
Symphony in F sharp minor „Farewell" 
Allegro assai 
Adagio 
Menuet 
Finale. Presto. Adagio 

Hob. 1:45 



Súbor KOMORNÍ SÓLISTI BRATISLAVA vznikol 
v roku 1990 z iniciatívy poslucháčov Vysokej školy 
múzických umení v Bratislave a za krátky čas svojej exis­
tencie sa etabloval ako jeden z popredných súborov svoj­
ho druhu na Slovensku. Interpretačný profil KSB formo­
vali mnohé domáce aj zahraničné umelecké osobnosti 
(Robert Cohen, Michael Dittrich, Jean-Paul Penin, Jozef 
Kopelman, Ewald Danel, Bohdan Warchal, Daniel Gazon, 
Jaroslav Krček, Jindfich Pazdera, Anton Popovič, Mario 
Košík, Jan Talich jun. a i.). Od roku 2000 pôsobí 
v orchestri ako koncertná majsterka mladá slovenská 
huslistka Ivana Pristašová, pod ktorej vedením odohrali 
KSB niekoľko vynikajúcich koncertov na Slovensku 
i v zahraničí. 

V repertoári súboru dominujú diela klasikov 
a romantikov; ale významné miesto má aj tvorba 20. sto­
ročia (Henryk Mikolaj Górecki, Erik Satie, Alfred 
Schnittke, Louis Andriesen, Zygmunt Krauze. Arvo Part. 

The BRATISLAVA CHAMBER SOLOISTS were formed 
in 1990 by students of the Bratislava's Academy of Music 
and Performing Arts and within the short time of its exis­
tence it became one of the most outstanding ensemble of 
its type to Slovakia. The ensemble's style has been shaped 
by many artist personalities from Slovakia and abroad 
(Robert Cohen, Michael Dittrich, Jean-Paul Pento, Jozef 
Kopelman, Ewald Danel, Bohdan Warchal, Daniel Gazon, 
Jaroslav Krček, Jindflch Pazdera, Anton Popovič, Mario 
Košik, Jan Talich, Jr., and others), in recent years a regu­
lar co-operation with the conductor Anton Popovič (Slo­
vakia) and the violinist Ewald Danel (Slovakia) has been 
developed. 

Romantic and classical music dominate in the reper­
toire of the eusemble, but twentieth-century works from 
composers such as Henryk Mikolaj Górecki, Erik Satie, 
Alfred Schnittke, Louis Andriessen, Zygmunt Krauze, Arvo 
Part, Vladimír Godár, Ľudovít Rajter, Peter Zagar, among 



Vladimír Godár, Ľudovít Rajter, Peter Zagar a i.) a v rámci 
tohoto zamerania súbor KSB premiéroval početné sklady 
by slovenských autorov. Veľkosť i obsadenie orchestra 
býva variabilné - od malých komorných sláčikových 
ensemblov až po zmiešaný orchester klasicistického 
typu. Orchester KSB pravidelne koncertuje na mnohých 
domácich koncertných pódiách a významných hudob­
ných festivaloch (Bratislavské hudobné slávnosti, Stredo­
európsky festival koncertného umenia v Žiline, Musica 
Nobilis, festivaly súčasnej hudby Melos-Étos a Večery 
novej hudby), ako aj na koncertných pódiách v zahraničí 
0aponsko, Nemecko, Španielsko, Rakúsko, Poľsko, Bel­
gicko, Švajčiarsko, Česká republika - Pražská jar, Expo-
zice současné hudby v rámci festivalu Moravský podzim 
v Brne, Festival komornej hudby v Českom Krumlove, 
Mladé pódium v Karlových Varoch). V roku 1996 pod 
vedením Róberta Marečka s úspechom realizoval 
v Japonsku niekoľko predstavení opery G.B.Pergolesiho 
- La Serva Padrone s vynikajúcou japonskou sopranist­
kou Shinobu Satoh. Významné miesto v histórii súboru 
má úspešné účinkovanie na festivale Pražské jaro v máji 
2000, po ktorom nasledovali ďalšie pozvania na dôležité 
koncertné pódiá (Medzinárodný festival Český Krumlov, 
Košická hudobná jar, festival v Zielonej Gore v Poľsku 
a.i.). V roku 2003 plánuje orchester koncertné turné v 
Mexiku. 

Ako sólisti účinkovali s orchestrom KSB mnohí 
domáci a zahraniční koncertní umelci, napr. - Viktória 
Jagkng - violončelo (Fínsko), Minčo Minčev - husle 
(Bulharsko - Nemecko), Shinobu Satoh - soprán (Japon­
sko), Karine Georgian - violončelo (Veľká Británia), 
Elsbeth Moser - bajan (Nemecko), Fernot Winischhofer -
husle (Rakúsko), Patrik de Rittis - fagot (Rakúsko), Joa­
chim Schäfer - trúbka (Nemecko), Jifí Bárta - violončelo 
(ČR), Jindŕich Pazdera - husle (ČR), Ewald Danel -
husle, Juraj Čižmarovič - husle, Juraj Bartoš - trúbka, 
Jozef Lupták - violončelo a i. 

Komorní sólisti Bratislava nahrali pod vedením diri­
genta Antona Popoviča hudbu do viacerých filmov slo­
venskej a českej produkcie (Záhrada -1995, Návrat Idi­
ota -1998, Polojasno -1999, Krajinka -2000). KSB spolu­
pracuje so Slovenským a Rakúskym rozhlasom a hudob­
nými vydavateľstvami Slovart Records a Christophotus, 
pre ktoré od roku 1996 nahral viacero CD. 

others, also account for a substantial part oľ its repertoi­
re and the ensemble has given first performances of 
numerous works by Slovak composers. 

The number of musicians as well as the instrumenta­
tion of the ensemble is variable it, depends on the reper­
toire how is the programme desised, starting with smal­
ler chamber string configurations up to a classical 
orchestra. 

Bratislava Chamber Soloists perform regularly at 
major music festivals in Slovakia (Bratislava Music Festi­
val, Middle-European Festival of Concert Art to Žilina, 
Musica Nobilis, contemporary music festivals Melos 
Ethos and Evenings of New Music) as well as at concert 
venues abroad notably in Japan, Germany, Spain, Austria, 
Poland, Belgium. Switzerland, the Czech Republic - Pra­
gue Spring Festival, Expositions of contemporary Music 
in the frame of the festival Moravian Autumn to Brno, 
Chamber Music Festival in Český Krumlov, Youth Podium 
in Karlovy Vary). Under the guidance of Robert Mareček 
the ensemble gave several successful performances of 
the opera La Serva Padrona by G. B. Pergolesi in Japan, 
with outstanding Japan soprano Shinobu Satoh. Up till 
nov; many Slovak and international artists performed as 
soloists with the ensemble : Robert Cohen - cello (Great 
Britain),Viktória Jagling - cello (Finland), Minčo Minčev 
- violin (Bulgaria - Germany), Shinobu Satoh - soprano 
0apan), Karine Georgian - cello (Great Britain), Elsbeth 
Moser - bajan (Germany), Fernot Winischhofer - violin 
(Austria), Patrik de Rittis - bassoon (Austria), Joachim 
Schäfer - trumpet (Germany), Jiff Bárta - cello (Czech 
Republic), Jindŕich Pazdera - violin (Czech Republic), 
Ewald Danel - violin, Juraj Čižmarovič - violin, Juraj 
Bartoš - trumpet, Jozef Lupták - cello and others. 

The Bratislava Chamber Soloists, under the baton of 
conductor Anton Popovič made the recordings of sound­
tracks conductor Anton Popovič to some movies of the 
Slovak and Czech production: Záhrada (The Garden), 
1995; Návrat idiota (Comeback of an Idiot), 1998; Polo­
jasno (Cloudy), 1999; Krajinka (Little Land), 2000). 
The ensemble regularly co-operates with the Slovak, 
Czech and Austrian state radios and has recorded CDs for 
the Slovart Records and Christophorus labels. 



Peter DANIŠ (*19"8) sa začal 
venovať hre na husliach pod vede­
ním svojej matky Marcely Danišovej 
na ZUŠ v Žiline. V tom čase získal via­
ceré ocenenia na rôznych súťažiach 
a roku 1992 čestné uznanie na 
Kocianovej husľovej súťaži (ČR). 

Súčasne v rokoch 1990-1992 
bol mimoriadnym žiakom Konzerva­
tória v Žiline v triede Ľubomíra 
Kudju. V štúdiu pokračoval na Kon­
zervatóriu v Bratislave a na VŠMU 
v triede Jozefa Kopelmana. Ako 
sólista vystúpil so symfonickým 
orchestrom Konzervatória v Škót­
skej fantázii Maxa Brucha (prvé pre­
vedenie v SR). Zúčastnil sa na mno­
hých domácich a zahraničných interpretačných kurzoch 
pod vedením významných svetových pedagógov (napr. 
u Igora Bezrodného, Mary Tampere, Eagala Tuneha). 
Roku 1998 získal štipendium od Holland Music Session 
v Bergene, čo mu umožnilo pracovať s nasledovnými 
pedagógmi: Viktor Liebermann, Herman Krebera, Eric 
Friedman, Eduard Schmieder. Roku 1999 získal štipen­
dium na Southern Methodist University v Dallase (USA), 
kde v súčasnosti študuje u Eduarda Schmiedera a záro­
veň pracuje ako jeho asistent. 

V auguste 2001 získal tretiu cenu vo finálovej súťaži 
na Medzinárodnom hudobnom festivale v Ueda-Nagano 
vJaponsku. 

Peter Danlš je členom viacerých komorných zosku­
pení: I Palpiti Chamber Orchestra (USA), Komorní sólis­
ti Bratislava. Dallas Chamber Orchestra, a iné. Ako sólis­
ta sa predstavil v Holandsku, Nemecku. Japonsku, 
USA... je členom Akadémie TIJI UNESCO. 

Holandská nadácia Betrusa van Veenendala mu 
zapožičala husle Louis Soquet Paris z roku 1772. 
V súčasnosti hrá na nástroji od amerického majstra Bec-
kera z roku 1936, zapožičanom nadáciou Coľľburn Col­
lection v Los Angeles. 

participated 

Peter DANIŠ (1978) started to 
play the violin under the guidance of 
his mother xMarcela Danišová at the 
Primary School of Arts in Žilina. At 
that time, he has been awarded seve­
ral prizes at different competitions. 
From 1990 to 1992, he was also an 
extraordinary student at the Conser­
vatory in Žilina in the class of Ľubo­
mír Kudja. He furthered his studies 
both at the Bratislava Conservatory 
and at the Academy of Music and 
Drama with Jozef Kopelman. As 
a soloist, he performed the Scottish 
Fantasy by Max Bruch with the Con­
servatory Symphony Orchestra (the 
first performance in Slovakia). He 

in several international master classes, 
where he studied with excellent pedagogues (Igor Bez-
rodný, Mary Tampere, Eagal Turneh). In 1998. he won 
a scholarship from the Holland Music Session in Bergen, 
which enabled him to work with Viktor Liebermann, 
Herman Krebera, Eric Friedman, and Eduard Schmieder. 
In 1999, has got a scholarship at the Southern Methodist 
University in Dallas where he currendy studies with Edu­
ard Schmieder and works as his assistant as well. In 
August 2001, was been awarded the third prize at the 
prestigious International Music Festival in Ueda-Nagano 
in Japan. 

Peter Daniš is member of several chamber ensem­
bles: I Palpiti Chamber Orchestra (USA), the Bratislava 
Chamber Soloists, Dallas Chamber Orchestra, and 
others. As a soloist he performed in the Netherlands, 
Germany; Japan, the USA... He is also a member of the 
TIJI UNESCO Academy. The Dutch Foundation of Betrus 
van Veenendal lent him the violin Louis Soquet Paris, 
dated in 1772. Presently he plays the violin of the ameri-
can master Becker, dated in 1936, which was lent to 
Peter from the Collburn Collection Foundation in Los 
Angeles. 
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Goran KRIVOKAPIČ (1979, Belehrad) sa začal veno­
vať hudbe roku 1987 ako žiak Mica Poznanovica v Her-̂  
ceg-Novom (Čierna Hora). Roku 1989 vyhral svoju prvú 
národnú sútáž pre mladých hudobníkov a roku 1991 sa 
predstavil na svojom prvom recitáli. Na Vysokej hudob­
nej škole „Slavenski" v Belehrade študoval od roku 1993 
u Srdjana Tosiéa. V rokoch 1994-97 sa zúčastnil na via­
cerých medzinárodných gitarových súťažiach, odkiaľ si 
priniesol víťazstvá: Medzinárodná gitarová súťaž Petara 
Konjovica (Juhoslávia. 1994); Medzinárodný hudobný 
festival v Strese (Taliansko, 1995); Medzinárodná gitaro­
vá súťaž Petara Konjovica (Juhoslávia, 1996); Medziná­
rodný gitarový festival na Korfu (Grécko, 1997). Roku 
1996 začal študovať na Fakulte hudobného umenia 
v Belehrade u Srdjana Tosiča. Roku 1998 s veľkým úspe­
chom vystúpil na koncertoch s Čiernohorským štátnym 
orchestrom a v Národnom divadle v Čiernej Hore. 
Zúčastnil sa na ďalších medzinárodných súťažiach: roku 
1999 sa stal finalistom Medzinárodnej gitarovej sútáže 
René Bartoli (Francúzsko) a vyhral druhú cenu na 
Medzinárodnej gitarovej sútáži Michele Pittalugu 
(Taliansko). Roku 2000 sa stal víťazom Medzinárodnej 
gitarovej súťaže Andresa Segoviu (Španielsko) a taktiež 
Medzinárodnej gitarovej sútáže Michele Pittalugu 
(Taliansko). V tom istom roku ukončil svoje štúdium na 
hudobnej fakulte s vynikajúcimi výsledkami a predstavil 
sa na koncerte vo veľkej koncertnej sieni Kolarac v Bele­
hrade s orchestrom Belehradskej filharmónie. Roku 
2001 vyhral prvú cenu na Medzinárodnej gitarovej súťaži 
René Bartoliho a vystúpil na koncertoch v Taliansku, 
Španielsku, Nemecku, Rakúsku, Grécku a Čiernej Hore. 
Zúčastnil sa na medzinárodných majstrovských kurzoch 
v Grécku. Roku 2002 Goran Krivokapic koncertoval 
a bol účastníkom majstrovských kurzov v Nemecku, 
Francúzsku a Turecku. 

Goran KRIVOKAPIČ (1979, Belgrade), started his 
music education in Herceg-Novi (Montenegro) with 
Mico Poznanovic in 1987. In 1989. he won his first 
national competition for young musicians, and gave his 
first recital in 1991. He studied at the High music school 
„Slavenski" (Belgrade) with Prof. Srdjan Tosic since 
1993. In the years 1994-97, he participated in several 
international guitar competitions and won the first prize 
at each of them: 1994, International guitar competition 
„Petar Konjovic" (Yugoslavia); 1995, International 
music ľestival in Stresa (Italy); 1996, Internationa guitar 
competition „Petar Konjovic" (Yugoslavia); 1997, Inter­
national guitar festival of Corfu (Greece). In 1996, he 
began to study at the Faculty of Music Art in Belgrade 
with Prof. Srdjan Tosic. He successfully appeared in con­
certs with the National Orchestra of Montenegro and in 
the National Theatre of Montenegro in 1998. His Partici­
pation in more international competitions has followed: 
in 1999, he was a finalist of the International guitar com­
petition „Rene Bartoli" (France) and won the second 
prize at the International guitar competition „Michele 
Pittaluga" (Italy). In 2000, he became the winner of the 
International pitar competition „Andres Segovia" 
(Spain) and the International guitar competition 
„Michele Pittaluga" (Italy) as well. In the same year, he 
finished the faculty of music with best marks and gave 
a concert in the grand hall of „Kolarac" (Belgrade) with 
the Belgrade Philharmonic Orchestra. In 2001, he won 
the first prize at the International pitar competition 
„Rene Bartoli" (France) and a ppeared in concerts in 
Italy; Spain, Germany; Austria, Greece, and Montenegro; 
he also participated in international master classes in 
Greece. In 2002, Goran Krivokapic continued in giving 
concerts and studied at master classes in Germany; Fran­
ce and Turkey. 
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Streda • 24. apríla 
16.30 H 

Wednesday • 24th April 
4.30 p.m. 

KONCERT VÍŤAZOV SÚŤAŽÍ ŠTUDENTOV 
KONZERVATÓRIÍ SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

CONCERT OF THE WINNERS OF THE SLOVAK 
CONSERVATOIRES'COMPETITION 

Joseph Haydn (1732-1809) 
Hoboj ový koncert C dur 

1. časť Allegro spiritoso 
Gustáv Choma, hoboj 

Magdaléna Ivanova, klavír 

Joseph Haydn (1732-1809) 
Concerto in C major for oboe 
/. Allegro spiritoso 
Gustáv Choma, oboe 
Magdaléna Ivanova, piano 

RolandDyens (1955) 
Songe capricorne pre gitaru 

Róbert Borodajkevyč, gitara 

RolandDyens (1955) 
Songe capricorne for guitar 
Róbert Borodajkevyč, gitara 

Henry Rabaud (1873-1949) 
Konkurzné sólo 

Moderato 
Largo 

Jana Tomanová, klarinet 
Oleg Bagin, klavír 

Hemy Rabaud (1873-1949) 
Interview solo 
Moderato 
Largo 

Jana Tomanová, klarinet 
Oleg Bagin, piano 

Gabriel Fauré (1845-1924) 
Elégia op. 24 

Lujza Ďurišová, violončelo 
Daniela Paľova, klavír 

Gabriel Fauré (1845-1924) 
Elegy, Op. 24 
Lujza Ďurišová, violoncello 
Daniela Paľova, piano 

Michal Vilec (1902-1979) 
Letné zápisky 

3. časť „Na promenáde" 
Jozef Makarovič, fagot 
Mária Dravecká, klavír 

Michal Vilec (1902-1979) 
The Summer notes 
III. At the Promenade 
Jozef Makarovič, bassoon 
Mária Dravecká, piano 

Camille Saint - Saeíis (1853 -1921) 
Habanéra pre husle a orcherster op. 83 

Margaréta Benkova, husle 
Jana Nagy-Juhász, klavír 

Camille Saint Saéns (1835-1921) 
Habanera for violin and orchestra, Op. 83 
Margaréta Benkova, violin 
Jana Nagy Juhász, piano 



George Enescu (1881-1955) 
Cantabile e presto 

Jozef Hamerník, flauta 
Ladislav Fančovič, klavír 

MoritzMoszkowski (1854-1925) 
Etuda d mol, op. 72 č. 9 

lljaZeljenha (1932) 
Tri klavírne kusy 

Moderato 
Allegretto deciso 

Moderato 

SergejProkofiev (1891-1953) 
Diablovo pokušenie, op. 4 

Adam Kurie, klavír 

George Enescu (1881-1955) 
Cantabile e presto 
Jozef Hamerník, flute 
Ladislav Fančovič, piano 

Moritz Moszkowski (1854-1925) 
Etude in D minor, Op. 72 No.9 

IljaZeljenka (1932) 
Three pieces for piano 
Moderato 
Allegro deciso 
Moderato 

Sergei Prokofiev (1891-1953) 
The Devil's Temptation, Op. 4 
Adam Kuruc, piano 



Gustáv CHOMA, hoboj (1981) je poslucháčom 
6. ročníka Konzervatória v Košiciach v triede Štefana 
Sklenku. Počas štúdia externe pôsobil v orchestri Štátne­
ho divadla v Košiciach. V roku 2000 si svoje odborné 
znalosti zdokonaľoval na interpretačných kurzoch v Žili­
ne. Je absolútnym víťazom Súťaže študentov slovenských 
konzervatórií v odbore drevené dychové nástroje -
hoboj, ktorá sa uskutočnila vo februári 2002 v Banskej 
Bystrici. 

Róbert BORODAJKEVYČ, gitara (1978) od roku 
1998 študuje na Konzervatóriu v Bratislave v triede prof. 
Miloša Slobodníka: Vo februári 2002 sa stal absolútnym 
víťazom Súťaže študentov slovenských konzervatórií 
v Košiciach v hre na gitare. 

Jana TOMANOVÁ, klarinet (1982) po absolvovaní 
ZUŠ v Turčianskych Tepliciach pokračuje od roku 1996 
v štúdiu na Konzervatóriu Jána Levoslava Behu v Banskej 
Bystrici pod vedením pedagógov Stanislava Borša a Joze­
fa Luptáčika. Svoje umenie si zdokonaľovala na Interpre­
tačných kurzoch v Žirovnici v Českej republike u Víta 
Spilku a Jozefa Luptáčika. Na Súťaží študentov sloven­
ských konzervatórií sa umiestnila v roku 2000 na 
2. mieste, v roku 2002 sa stala absolútnou víťazkou tejto 
súťaže v odbore hra na klarinete. 

Lujza ĎURIŠOVÁ, violončelo (1985) je študentkou 
Cirkevného konzervatória v Bratislave v triede Juraja 
Fazekaša. Zúčastnila sa Súťaže Jána Cikkera v Banskej 
Bystrici, má za sebou množstvo vystúpení na Slovensku aj 
v Českej republike. Je absolútnou víťazkou Súťaže štu­
dentov slovenských konzervatórií v hre na violončele, 
ktorá sa konala v Košiciach vo februári 2002. 

Jozef MAKAROVIČ, fagot (1983) je poslucháčom 
5. ročníka Konzervatória v Košiciach v triede Róberta 
Krajcu. Počas štúdia sólistický účinkoval so školským 
orchestrom. Na Súťaží študentov slovenských konzerva­
tórií v hre na fagote sa umiestnil v L kategórii v roku 
2000 na 3- mieste, v roku 2002 sa stal absolútnym víťa­
zom tejto sútáže a zároveň získal Cenu Slovenského 
hudobného fondu za interpretáciu skladby Michala Vile-
ca Letné zápisky. 

Gustáv CHOMA (1981) studies the 6* form of the Con­
servatoire to Košice with Štefan Sklenka. During his stu­
dies, he has been playing the oboe in the Orchestra of the 
Košice State Theatre. In 2000, he perfected his rendering 
abilities by attending the master classes ta Žilina. He beca­
me the absolute winner of the Slovak Conservatoires' 
Competition in the category of winds - playing the oboe, 
which was held in February 2002 in Banská Bystrica. 

Róbert BORODAJKEVYČ (1978) has been studying the 
pitar at the Conservatoire in Bratislava with Miloš Slobod­
ník since 1998. In 2002, he became the absolute winner of 
the Slovak Conservatoires' Competition to the category of 
playing the pitar, which took place in Košice. 

Jana TOMANOVÁ (1982) started with music at the Pri­
mary School oľ Arts in Turčianske Teplice. Since 1996, she 
has been studying the clarinet at the Ján Levoslav Bella 
Conservatoire in Banská Bystrica with Stanislav Borš and 
Jozef Luptáčik. She promoted her rendition technique by 
taking part in the international master classes in Zirovnice, 
the Czech Republic, where she worked under the pidan-
ce of Vit Spilka and Jozef Luptáčik. In 2000, she was awar­
ded the 2°d prize at the Slovak Conservatoires' Competition 
and in 2002, she became its absolute winner in the cate­
gory of winds - playing the clarinet. 

Lujza ĎURIŠOVÁ (1985) is a student of the Church Con­
servatoire in Bratislava in the class of Juraj Fazekaš. She 
took part in Ján Cikker Competition being organized by 
Banská Bystrica and has given a number of performances 
in Slovakia and the Czech Republic. She became the abso­
lute winner of this year's Slovak Conservatoires' Compe­
tition in the category of playing the violoncello in Košice. 

Jozef MAKAROVIČ (1983) studies the 5"' form at the 
Conservatoire in Košice with Róbert Krajčo. In the cour­
se of his studies, he has performed with the Košice Con­
servatoire Orchestra as a soloist. He won the third place 
in the category of playing the bassoon at the Slovak Con­
servatoires' Competition in 2000, and two years later, he 
became the absolute winner of this competition in his 
category At the same competition, he was awarded the 
Prize of the Slovak Music Fund for rendition of The Sum­
mer notes, the piece composed by Michal Vilec. 



Margaréta BENKOVA, husle (1983) je poslucháč­
kou 4. ročníka Konzervatória v Bratislave v triede Márie 
Karlíkovej. Absolvovala množstvo vystúpení a s úspechom 
sa zúčastnila viacerých husľových súťaží. Je laureátka 
Republikovej sútáže hudobných a tanečných šk#l Srbska, 
získala Cenu Ministerstva kultúry Vojvodiny "Talent roka 
1998" a 2. cenu na Sútáži mladých huslistov Juhoslávie 
v roku 1998. V roku 2002 sa stala absolútnou víťazkou 
Súťaže študentov slovenských konzervatórií v hre na hus­
liach. Okrem štúdia sa venuje aj komornej hre ako člen­
ka Albrechtovho kvarteta. 

Jozef HAMERNÍK, flauta (1984) jeho výrazný talent 
sa prejavil už v útlom detstve. Zúčastnil sa viacerých 
domácich i zahraničných sútáži. kde získal významné 
ocenenia. V poslednom období sa stal semifinahstom 
súťaží Talent 2001 a Concertino di Praga. Koncertoval 
s profesionálnymi orchestrami ako Slovenská filharmó­
nia a Capella Istropolitana. Absolvoval sólistické recitály 
na zahraničných pódiách v Rakúsku a Nemecku. Je abso­
lútnym víťazom Súťaže študentov slovenských konzerva­
tórií v hre na drevených dychových nástrojoch v odbore 
flauta, ktorá sa konala vo februári 2002 v Banskej Bystri­
ci. V súčasnosti je poslucháčom 3. ročníka na Konzerva­
tóriu v Bratislave v triede Marty Braunsteinerovej. 

Adam KURUC, klavír (1984) nadobudol prvé hudob­
né vzdelanie na ZUŠ Miloša Ruppeldfa v Bratislave. Od 
roku 2000 je študentom 2 ročníka na Konzervatóriu 
v Bratislave v triede Petra Pažického. Zúčastnil sa viace­
rých klavírnych súťaží, kde získal významné ocenenia. Na 
Klavírnej súťaži J. Cikkera v Banskej Bystrici obsadil 
v rokoch 1995 a 1998 2. miesto, v roku 1996 zvíťazil na 
Klavírnej súťaži Pála Kadosu v Leviciach, v roku 2002 zís­
kal 2.cenu na Klavírnej sútáži Franza Liszta v maďarskom 
Gyóri. Na Súťaži študentov slovenských konzervatórií 
v Bratislave v roku 2002 sa stal absolútnym víťazom 
v odbore hry na klavíri a zároveň získal Cenu Sloven­
ského hudobného fondu za interpretáciu skladby Tri kla­
vírne kusy Ilju Zeljenku. 

Margaréta BENKOVA (1983) is a student of the 4'" 
form of the Bratislava Conservatoire to the class of Mária 
Karlíková. She gave a number of concerts and partici­
pated successfully in several violin competitions. She is a 
Laureate of the Republic Competition of Music and 
Dance Schools of Serbia. In 1998, she was awarded the 
Prize of the Ministry of Culture of Vojvodina Talent of the 
Year, and she won the 2nd prize at the Competition of 
Young Violinists of Yugoslavia. In this year, she became 
the absolute winner of the Slovak Conservatoires' Com­
petition in the category of playing the violin. Besides her 
study at the conservatoire, she has been a member of 
Albrecht Quartet the chamber ensemble. 

Jozef HAMERNÍK (1984) has expressed his talent from 
the early childhood. He took part in several international 
flute competitions with a great success. In the last period, 
he was the semi-finalist of the competitions Talent of the 
Czech and Slovak Republics and Concertino di Praga. He 
gave concerts with renowned Slovak orchestras such as 
the Slovak Philharmonic and Capella Istropolitana and 
appeared in solo recitals in Austria and Germany In Feb­
ruary 2002, he became the absolute winner of the Slovak 
Conservatoires' Competition, held in Banská Bystrica, in 
the category' of winds - playing the flute. Currently, he stu­
dies the 3rd form at the Bratislava Conservatoire with 
Marta Braunsteinerová. 

Adam KURUC (1984) acquired his first music knowle­
dge and skills to playing the piano at the Miloš Ruppeldt 
Primary School of Arts in Bratislava. Since 2000. he has 
been a student of the Bratislava Conservatoire, where he 
studies with Peter Pažický. The young artist is the prize-
holder from several piano competitions in which he has 
taken part since 1995. He won the 2nd prizes at the Ján 
Cikker Piano Competition in Banská Bystrica in 1995 
and 1998, he was awarded the Is' prize at Pála Kadosa 
Piano Competition in Levice in 1996, and he won the 2nd 
place at Ferenc Liszt Piano Competition in Hungarian 
Gyór in 2002. It the same year, he became the absolute 
winner at the Slovak Conservatoires' Competition in the 
category of playing the piano and was also awarded the 
Prize of the Slovak Music Fund for rendition of Three pie­
ces for piano, the piece composed by Ilja Zeljenka. 



Streda • 24. apríla 
19.00 h 

Wednesday • 24 lh April 
7p.m. 

Martin KRAJČO - gitara (Slovenská republika) Martin KRAJČO - guitar (Slovak Republic) 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Sonáta č.l g mol pre sólové husle, BWV 1001 

(úprava pre gitaru) 
Adagio 

Fúga. Allegro 
Siciliano 

Presto 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Sonata No.l in G minor for solo violin, BWV 1001 
(arrangement for pitar) 
Adagio 
Fuga. Allegro 
Siciliano 
Presto 

Antoniojosé (1902-1936) 
Sonáta 

Allegro moderato 
Minuetto 

Pavana triste 
Final 

Antoniojosé (1902-1936) 
Sonata 
Allegro moderato 
Minuetto 
Pavana triste 
Final 

'*• 

András SZEPES - cembalo (Maďarsko) András SZEPES - harpsichord (Hungary) 

Gottlieb Muffat (1696-1770) 
Passacaglia g mol 

Gottlieb Muffat (1696-1770) 
Passacaglia in G minor 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Partita a mol, BWV 827 

Fantasia 
Allemande 

Courante 
Sarabande 

Burlesca 
Scherzo 

Gigue 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Partita in A minor, BWV 827 
Fantasia 
Allemande 
Courante 
Sarabande 
Burlesca 
Scherzo 

" ue 



Francois Couperin (1668-1733) • 
Les Fastes de la grande, 

et Anciénne Mxnxstrxndxsx 
(Ménestrandise) 

Francois Couperin (1668-1773) 
Les Fastes de la grande, 
et Anciénne Mxnxstrxndxsx 
(Ménestrandise) 

Domenico Scarlatti (1685-1757) 
Sonáta C dur. K. 513 

Domenico Scarlatti (1685-1757) 
Sonata in C major, K.513 

Ivan Hrušovshý (1927-2001) 
Suita starých tancov z 

„Levočského Pestrého zborníka" 
Intrada 

Allemande 
Current 

Sarabanda 
Ballo 

Gavotta 
Treza 

Chorea hungarica 
Chorea pollonica 

Kozáčik (Chorea kozácky) 
Chorea in C 
Chorea in F 

Fúga S.M. 

Ivan Hrušovshý (1927-2001) 
Suite of old dances from 
the „Variegated Almanac of Levoča" 
Intrada 
Allemande 
Currrent 
Sarabanda 
Ballo 

Gavotta 
Treza 
Chorea hungarica 
Chorea pollonica 
Cossack dance (Chorea kozácky) 
Chorea in C 
Chorea in F 
Fugue S.M. 

Koncert sa koná v spolupráci s Kultúrnym inštitútom Madarskej republiky v Bratiskn i 
The concert is organized in co-operation with the Cultural Institute of the Republic of Hungary in Bratislava 



Martin KRAJČO (1977, Bratisla­
va) je absolventom Konzervatória 
a VŠMU v Bratislave (2001). kde 
študoval pod vedením prof J. Zsap-
ku. Absolvoval majstrovské kurzy 
u mnohých pedagógov ako C.Cot-
siolis (Grécko), Ľ.Brouwer (Kuba), 
H.Käppel (Nemecko), Z. Dukič 
(Chorvátsko). A. Pierri (Kanada), 
L. Walkerová (Rakúsko). Už počas 
štúdia získal niekoľko ocenení na 
slovenských i medzinárodných 
súťažiach : 1. cena na súťaži sloven­
ských konzervatórií v Banskej Bys­
trici (1996); 2. cena na Medziná­
rodnej súťaži FORUM GITARRE vo 
Viedni(1996); 1. cena na Medziná­
rodnej sútáži J.K.Mertza v Bratislave 
(1997); 1. cena a titul laureáta na Medzinárodnom bie­
nále gitarovej sútáže v Kutnej Hore 2000; 3. cena na 
Medzinárodnej sútáži v Sernancelhe - Portugalsko 
(2001). Koncertoval na festivaloch v Nitre, Bratislave, 
Mikulove a predstavil sa publiku v Maďarsku, Rakúsku, 
Grécku, Francúzsku a Českej republike. Sólistický účin­
koval s poprednými telesami ako Capella Istropolitana. 
ŠKO Žilina, Moyzesovo kvarteto. Spolupracuje s mnohý­
mi komornými telesami a od roku 1997 je členom Brati­
slavského gitarového kvarteta. V súčasnosti tiež pedago­
gicky pôsobí na bratislavskom Konzervatóriu. 

Martin KRAJČO (19"7"7, Bratisla­
va) graduated from the Conservatory 
and the Academy of Music and 
Drama in Bratislava (2001), where 
he studied with Prof. Jozef Zsapka. 
He participated in several master 
classes with renowned pedagogues: 
C. Cotsiolis (Greece), L. Brouwer 
(Cuba), H. Käppel (Germany-), 
Z. Dukič (Croatia), A. Pierri (Cana­
da), L. Walker (Austria), and others. 
While still studying, he was awarded 
many prizes at various national and 
international competitions: first 
prize at the Slovak Conservatories' 
Competition (1996); second prize at 
the International competition Forum 
Gitarre in Vienna (1996); the first 

prize at the Johann Kaspar Mertz International Competi­
tion in Bratislava (1997); the first prize and title of Lau­
reate at the International Biennial of the Guitar Competi­
tion in Kutná Hora 2000 (Czech Republic); he third prize 
at the International Competition in Sernancelhe to Portu­
gal (2001). Martin Krajčo appeared in concerts in Slo­
vakia, Hungary, Austria, Greece, France, and the Czech 
Republic. As a soloist, he has performed with excellent 
ensembles (Cappella Istropolitana, Slovak Sinfonietta 
Žilina, Moyzes Quartet). He co-operates with several 
chamber ensembles and since 1997, he is a member of 
the Bratislava Guitar Quartet. Besides his concert activi­
ties, he presently works as a teacher of playtay the pitar 
at the Conservatorv in Bratislava. 



András SZEPES (*1973), narode­
ný v Budapešti, študoval klavír na 
Strednej hudobnej odbornej škole 
Belu Bartóka (1987-1991), 
pokračoval v štúdiu hry na klavíri 
a čembale u Jánosa Sebestyéna na 
Hudobnej Akadémii Ferenca Liszta 
(1991-199")- V rokoch 1997-98 
postgraduálne študoval vďaka DAAD 
štipendiu na Hudobnej akadémii 
v Koh'ne (prof Ketil Hausgand). 
Zúčastnil sa na mnohých majstrov­
ských kurzoch Zuzany Ružičkovej 
v Zúrichu, Jacquesa Ogga v Budapeš­
ti, resp. v Prahe. 

Roku 1999 sa stal víťazom Medziná­
rodnej čembalovej sútáže v rámci 
festivalu Pražská Jar a roku 2000 
vyhral tretiu cenu na Medzinárodnej čembalovej sútáži 
v Budapešti. Od roku 2001 je pravidelným spoluhráčom 
komorného sláčikového orchestra Budapešti Vonósok. 

András SZEPES (1973, Buda­
pest) , studied piano at the Bela Bar­
tók Music College (1987-1991), 
and continued in studying piano 
and harpsichord at the Ferenc Liszt 
Music Academy with János Sebes-
tyén (1991-1997). In 1997, he 
received a DAAD scholarship which 
enabled him to become a post gra­
duate student at the Music Academy 
in Cologne with Prof Ketil Haus­
gand. He participated in several 
master-classes with Zuzana Ružič­
ková to Zurich and with Jacques 
Ogg in Budapest and Prague. 
In 1999, he won the first prize at the 
International Harpsichord Compe­
tition in the frame of the Prague 

Spring Festival, and in 2000, he was awarded the third 
prize at the International Harpsichord Competition in 
Budapest. Since 2001, he replarly performs, both as 
soloist and a continuo-player, with the chamber string 
orchestra Baudapesti Vonósok. 



Štvrtok • 25. apríla 
19.00 h 

Jordána PALOVIČOVÁ - klavír (Slovenská republika) 

Maurice Ravel (1875-1937) 
Zrkadlá (výber) 
/. Nočné motýle 
II. Smutní vtáci 

KAlborada delgracioso 

Alexander Skriabin (1872-1915) 
Dve poémy, op.32 

č.l Fisdur 
č.2 D dur 

Sonáta č. 10 C dur pre klavír, op.70 (jednočasťová) 

IljaZeljenka (nar. 1932) 
Hry pre Biancu pre klavír a štyri bongá 

25th April • Thursday 
7 p.m. 

Jordána PALOVIČOVÁ - piano (Slovak Republic) 

Maurice Ravel (1875-1937) 

Miroirs (selection) 
/. Noctuelles 
II Oiseaux tristes 
IV.Alborada delgracioso 

AlexanderScriabin (1872-1915) 
Two poems, Op.32 
No. 1 in F sharp major 
No.2 in D major 

Sonata No. 10 in C major for piano, Op.70 (in one part) 

IljaZeljenka (b. 1932) 
Plays for Bianca for piano and four bongos 

Bernhard BERCHTOLD - tenor (Rakúsko) 
Irina PURYŠINSKAJA - klavír (Rusko) 

Franz Schubert (1797-1828) 
Selige Welt (Johann Chr. Senn) 

Die Sterne (Karl Gottfried Ritter von Leitner) 
Im Abendrot (Karl Lappe) 

Im Frííhling (Ernst Schulze) 
t'ber Wildemann (Ernst Schulze) 

Auf dem Wasser zu singen (Friedrich L.Graf 
zu Stolberg-Stolberg) 

Hugo TFo//(1860-1903) 
3 piesne na verše Eduarda Mó'rikeho 

Aufeiner Wanderung 
Gebet (Verborgenheit /Zitronenfalter im April) 

Zur Warnung 

Arnold Schónberg (1874-1951) 
Galathea (Frank Wedekind) 

Einfältiges Lied (Hugo Salus) 
Spiegel von Arcadien (Emanuel Schikaneder) 

Bernard BERCHTOLD - tenor (Austria) 
Irina PURISHINSKAYA - piano (Russia) 

Franz Schubert (1797-1828) 
Selige Welt (Johann Chr. Senn) 
Die Sterne (Karl Gottfried Ritter von Leitner) 
Im Abendrot (Karl Lappe) 
Im Fruhling (Ernst Schulze) 
liber Wildemann (Ernst Schulze) 
Auf dem Wasser zu singen (Friedrich L. Graf 
zu Stolberg-Stolberg) 

Hugo Wolf (1S60-WÍ) 
Three songs on the lyrics by Eduard Môrike 
Aufeiner Wanderung 
Gebet (Verborgenheit/Zitronenfalter im April) 
Zur Warnung 

Arnold Schoenberg (1874-1951) 
Galathea (Frank Wedekind) 
Einfältiges lied (Hugo Salus) 
Spiegel von Arcadien (Emanuel Schikaneder) 



Jordána PALOVIČOVÁ (1976, Bra 
tislava) absolvovala bratislavské Kon­
zervatórium v triede Juraja Mašindu 
a Vysokú školu múzických umení 
v triede doc. Daniely Varínskej. 

Úspešne sa zúčastnila na viace­
rých domácich a zahraničných 
súťažiach: Hummelov dom (1991) -
1. cena, Virtuosi per musica di piano­
forte (1991), Súťaž slovenských kon­
zervatórií (1992), Yamaha (1999), 
Medzinárodná klavírna súťaž Johanna 
Nepomuka Hummela (1999), Cena 
ministra školstva Slovenskej republi­
ky. V marci roku 2001 sa stala víťaz­
kou česko-slovenskej súťaže Talent 
roka, vďaka ktorej získala ročné šti­
pendium na Royal College of Music v Londýne, kde 
v súčasnosti študuje (trieda prof Yonti Solomona). 
V rámci tohoročného festivalu Bratislavských hudobných 
slávností bola finalistkou Medzinárodnej tribúny mladých 
interpretov (TIJI UNESCO). Zúčastnila sa viacerých maj­
strovských interpretačných kurzov pod vedením význam­
ných osobností (Lazár Berman, Eugen Indjic, Jan Wijn, 
Gy ôrgy Sándor, Marián Lapšanský, Peter Toperczer). Vystu­
puje sólistický a venuje sa aj komornej hre, v rámci ktorej 
získala na medzinárodnej rozhlasovej súťaži Concertino di 
Praga roku 1995 ocenenie za najlepšiu korepetíciu. 

Účinkovala s viacerými slovenskými a českými komor­
nými i symfonickými orchestrami ako Cappella Istropoli-
tana, Pražská komorná filharmónia. Slovenská filharmó­
nia, Symfonický orchester Slovenského rozhlasu. Spolu­
pracovala so slovenskými i českými dirigentami (Ondrej 
Lenárd, Róbert Stankovský, Mário Košík, Rastislav Štúr, 
Július Karaba, Vladimír Válek, Ondrej Kukal, Stanislav 
Macura). Roku 2001 sa predstavila samostatným recitá­
lom v rámci nedeľných matiné v Galérii mesta Bratislavy -
Mirbachovom paláci, spoluúčinkovala s Moyzesovým 
kvartetom a v Londýne s Lambeth Orchestra pod dirigent­
skou taktovkou Chrisa Fifielda. V marci tohto roku vystú­
pila ako sólistka Symfonického orchestra Royal College of 
Music s dirigentom Neilom Thomsonom, s ktorým uviedla 
Koncert č. 1 pre klavír a orchester Des dur op. 10 od Ser-
geja Prokofieva. 

Jordána PALOVIČOVÁ (1976, 
Bratislava) graduated from the Bra­
tislava Conservatoire where she stu­
died with Juraj Mašinda and from 
the Academy of Music and Drama 
where she was the student of Prof. 
Daniela Varínska. She participated 
successfuly in several national and 
international competitions: Hum-
mel's House (1991) - the first 
prize, Virtuosi per musica di piano­
forte (1991), Slovak Conservatoires 
Competition (1992), Yamaha Com­
petition (1999), Johann Nepomuk 

í Hummel International Piano Com-

f petition (1999), Award of the Minis­
try of Education of the Slovak 

Republic. In March 2001, she became the winner of the 
Czecho-Slovak competition „Talent of the Year" which 
enabled her to get a year's scholarship at the Royal Col­
lege of Music in London, where she is still studying with 
Prof. Yonti Solomon. In the frame of the Bratislava Music 
Festival 2001, she became a finalist of the International 
Tribune of Young Performers TIJI UNESCO. She partici­
pated in several master-classes with renowned musicians 
(Lazar Berman, Eugen Indjic, Jan Wijn, Gyôrgy Sándor, 
Marián Lapšanský, Peter Toperczer). Jordána regularly 
performs as a soloist and as a chamber music partner as 
well. At the International Broadcast Competition Concer­
tino di Praga 1995, she was awarded a Special Prize the 
for the best piano accompaniment. As a soloist, she play­
ed with a number of the Slovak and Czech chamber and 
symphony orchestras (Capella Istropolitana, the Prague 
Chamber Philharmony; the Slovak Philharmonic, the Slo­
vak Radio Symphony Orchestra). In 2001, she gave her 
solo in the frame of the concert cycle Sunday's matinee to 
Bratislava: she also co-operated with the Moyzes Quartet 
and with the Lambeth Orchestra conducted by Chris 
Fifield to London. In March 2002. she performed as 
a soloist with the Symphony Orchestra of the Royal College 
of Music under the baton of the conductor Neil Thomson, 
playing the Concerto for piano and orchestra No. 1 in D flat 
major by Sergei Prokofiev. 



Realizovala nahrávky pre Slovenský rozhlas, Sloven­
skú televiziu, Českú televíziu, ako aj CD nahrávku s diela­
mi Wolfganga Amadea Mozarta pre spoločnosť Musica. 
Jordána Palovičová si systematicky buduje repertoár, 
ktorý zahŕňa tvorbu všetkých štýlových období, nevyní­
majúc skladby slovenských autorov. 

She made a number of recordings for the Slovak 
Radio, the Slovak Television, the Czech Television as well 
as a CD (Musica) with works by Wolfgang Amadeus 
Mozart. Jordána Palovičová is systematically building up 
her repertoire, which contains piano works of all periods, 
including contemporary Slovak compositions. 

BernhardBERCHTOLD (*1976), 
narodený v Innsbrucku, študoval 
spev na salzburskom Mozarteu 
u Horiany Branisteanu. Okrem toho 
navštevoval piesňovú triedu Mitsu-
ko Shirai a Hartmuta Hólla. 

Roku 1999 vyhral v Salzburgu 
výberovú krajskú kultúrnu cenu 
a roku 2000 sa stal spolu s klavi­
ristkou Irinou Purišinskou laureá­
tom Medzinárodnej sútáže Franz 
Schubert und die Musik der Moder­
ne v Grazi (Rakúsko), kde zároveň 
získal aj výnimočnú cenu „za najle­
pšiu interpretáciu Schubertovho 
diela". 

Berchtold vystúpil na mnohých 
koncertoch v Nemecku, Francúz­
sku, Holandsku, Hong Konp, Taliansku, Libanone, Slo­
vinsku, Španielsku, Českej republike a v USA. 

Tohto roku je Berchtold menovaný za Liedkúnstler 
der Saison (umelec piesne tejto sezóny) na Akadémii 
Huga Wolfa v Stuttgarte. 

Na festivale Salzburger Kulturtage prednesie piesňový 
cyklus Franza Schuberta Krásna mlynárka, vystúpi vo veľ­
kom Festspielhause v Salzburgu v úlohe mladého námor­
níka v opere Richarda Wagnera Tristan a Izolda, 
a v rámci festivalu Styriarte v Grazi bude spievať rolu Pad-
reho v Hasseho opere Piramo e Tisbe. 

Bernhard BERCHTOLD (1976, 
Innsbruck, Austria) studied at the 
Mozarteum in Salzburg in the vocal 
class of Horiana Branisteanu. He 
also took „bed" lessons with Mitsu-
ko Shirai and Hartmut Holl. 

In 1999, he won the Salzburg Cul­
tural Prize and in 2000, he became a 
laureate of the International Competi­
tion Franz Schubert und die Musik 
der Moderne in Graz (together with 
Irina Purishinskaya), where he was 
also awarded the Special Prize for 
„the best reudition of the work by 
Franz Schubert". 

Berchtold appeared in a num­
ber of concerts in Germany, France, 
the Netherlands, Hong Kong, Italy, 

Lebanon, Slovenia, Spain, the Czech Republic and the 
U.S.A. 

For this year, he was appointed as Liedkúnstler der 
Saison (Lied-Artist of the Season) at the Hugo Wolff Aca­
demy ia Stuttgart. 

At the festival Salzburger Kulturtage he will be singing 
the Lied-cycle Die Schône Mullerin by Franz Schubert as 
well as the role oľ the young sailor in Waper's opera Tri­
stan and Isolde. In the frame of the Styriarte Festival in 
Graz he will appear in the role of Padre in Hasse's opera 
Piramo e Tisbe. 



Irina PURIŠINSKAJA (*1976), 
narodená v Moskve, študovala na 
Čajkovského Konzervatóriu v Mos­
kve u prof Axelroda a s vyznamena­
ním absolvovala v odboroch 
komorná hudba, piesňová tvorba 
a sólová hra na klavíri. Vo svojich 
štúdiách pokračovala v Nemecku: 
sólový klavír u prof Karin Merle na 
Yvsokej hudobnej škole v Koh'ne 
a piesňovú interpretáciu u prof. 
Hartmuta Hólla na Vysokej hudob­
nej škole v Karlsruhe. 

Ako sólistka i komorná hráčka 
vvstúpila na najdôležitejších kon­
certných pódiách v Moskve. Okrem 
tohto koncertovala v Nemecku, Bel­
gicku, Rakúsku, Taliansku, v krajinách bývalého Soviet­
skeho zväzu, na Blízkom Východe, v Južnej Amerike 
a v Číne. 

Realizovala početné nahrávky pre rôzne rozhlasové 
stanice v Nemecku. Roku 1996 získala na XII. Medziná­
rodnej súťaži Roberta Schumanna v Zwickau zvláštnu 
cenu ako najlepšia piesňová klaviristka. V tom istom 
roku vyhrala 2. cenu na klavírnej súťaži v Senigalhi 
v Taliansku. Roku 2000 na IV. Medzinárodnej súťaži 
Franz Schubert und die Musik der Moderne získala spolu 
s tenoristom Bernhardom Berchtoldom tretiu cenu, ako 
aj mimoriadnu cenu za najlepšiu interpretáciu Schuber-
tovho diela (piesne), a taktiež mimoriadnu cenu za naj­
lepší pianistický výkon. Purišinskaja je laureátkou Súťaže 
Richarda Straussa 2001 v Stuttgarte. 

Od roku 2000 pôsobí ako profesorka klavíra na Kraj­
skom Konzervatóriu Vorarlberg, Rakúsko. 

Irina PURISHINSKATA (1976, 
Moscow) studied at the Tchaikovsky 
Conservatoire in Moscow with Prof 
Axelrod and graduated with excel­
lent marks in chamber music, bed 
accompaniment and solo piano 
playing. She continued to study in 
Germany: piano solo with Karin 
Merle at the High School of Music in 
Cologne, and Lied interpretation 
with Hartmut Holl at the High 
School of Music in Karlsruhe. 

As a soloist and chamber music 
partner she performed at most 
important concert stages in Mos­
cow. She also gave concerts in Ger­
many, Belgium, Austria, Italy, in 

countries of former Soviet Union, in the Middle East, 
South America and China. 

She made a great number of recordings for several 
radio stations in Germany In 1996, at the 12th Robert 
Schumann International Competition in Zwickau, she 
was awarded the Special Prize for best piano reudition of 
the Lied. In the same year, she won the second prize at 
the Piano competition in Senigallia in Italy. In 2000, 
together with tenor Bernahard Berchtold, she was awar­
ded the third prize at the 4* International Competition 
Franz Schubert und die Musik der Moderne, where she 
also won the Special Prize for the best piano performan­
ce. Puryshtoskaya is also a laureate of The Richard 
Strauss Competition 2001 in Stuttgart. 

Since the year 2000, besides her artistic career, she is 
active as a piano teacher at the Conservatoire of Land 
Vorarlberg in Austria. 



Piatok • 26. apríla 
19.00 h 

Petr RVJNOHA - organ (Česká republika) 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Prelúdium a fúga Es dur, BWV 552 

MaxReger (m5-1916) 
Introdukcia a passacaglia d mol 

26th April • Friday 
7 p.m. 

Petr RAJNOHA - organ (Czech Repubhc) 

Johann Sebastian Bach (1685-1750) 
Prelude and fugue in E flat major, BWV 552 

MaxReger (1873-1916) 
Introduction and passacaglia in D minor 

Maurice Dump (1903-1986) 
Suita, op. 5 

Prelude 
Sicilianne 

Toccata 

Maurice Duruflé (1903-1986) 
Suite, Op.5 
Prelude 
Sicilianne 
Toccata 

Martina MASARYKOVA - soprán 
(Slovenská republika) 

Róbert PECRANEC - klavír 
(Slovenská republika) 

Henry Pureed (1658-1685) 
Music for a While 

Turn then Thine Eyes 

Claude Debussy (1862-1918) 
Pantomíma 

Pierot 
Zjavenie 
Svit luny 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Ária Kráľovnej noci „Der Hólle Rache kochť' 

z 2. dejstva opery Čarovná flauta 

Vincenzo Bellini (1801-1835) 
Ária Elvíry „Son vergin vezzosa" 

z 1. dejstva opery Puritáni 

Leo Délibes (1836-1891) 
Ária Lakmé „Ah, oii va le jeune indove" 

z rovnomennej opery 

Martina MASARYKOVA - soprano 
(Slovak Repubhc) 
Róbert PECHANEC - piano 
(Slovak Repubhc) 

Henry Purcell (1658-1685) 
Music for a While 
Turn then Thine Eyes 

Claude Debussy (1862-1918) 
Pantomime 
Pierrot 
Apparition 
Clair de lune 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) 
Aria of The Queen of the Night „Der Hôlle Rache 
kocht", Act II, from the opera The Magic Flute 

Vincenzo Bellini (1801-1835) 
Aria of Elvira „Son vergin vezzosa", 
Act I, from the opera II Puritáni 

Leo Délibes (1836-1891) 
Aria of Lakmé „Ah, oil va le jeune indove" 
from the opera oľthe same name 



Petr RAJNOHA (*1974) po absol­
vovaní brnenského Konzervatória 
(1995) v odbore hra na organe 
v triede prof. Zdenka Novácka štu­
doval na Janáčkovej akadémii 
múzických umení u Kamily Hugaro-
vej. V školskom roku 1996-97 bol 
študentom Conservatoire National 
de Region de Rueil-Mahnaison 
v Paríži u prof Susan Landale. Po 
návrate prestúpil na AMD v Prahe do 
triedy Jaroslava Tímu. Roku 2000 
absolvoval štipendijnú stáž na Con­
servatoire National de Musique de 
Lyon u prof. Jeana Boyera. 
Okrem toho sa zúčastnil početných 
majstrovských kurzov s poprednými umelcami (Michael 
Radulescu, Jon Laukvik, -Kees ven Hauten, Michel Bou-
vard. Piet Kee, Woľgang Zerer). 
Ako 19-ročný zaznamenal prvý súťažný úspech (2. mies­
to na Súťaži mladých organistov v Opave), po ktorom 
nasledovali ďalšie: 3. cena na Medzinárodnej sútáži 
v Brne (1997), Cena za najlepšiu interpretáciu súčasnej 
skladby a Cena publika na súťaži Musica Sacra v Norim­
bergu (1998). Roku 1999 získal na 51. Medzinárodnej 
sútáži Pražská Jar 3- cenu, Cenu za najlepšiu interpretá­
ciu súčasnej českej skladby a Zvláštnu cenu za najlepšie 
prevedenie organového diela z hľadiska historickej 
praxe. Roku 2000 získal 2. cenu na Medzinárodnej orga­
novej súťaži v Gelsenkirchen, 1. cenu a Cenu pubhka na 
sútáži ION Musica Sacra v Norimbergu. 
Koncertná činnosť zahŕňa okrem iného recitál v rámci 
organového festivalu v Reykjaviku na Islande, v Norim­
bergu na festivale ION Musica Sacra, v rámci festivalu 
Pražská Jar a v Obecnom dome v Prahe, ďalej na letnom 
festivale v Ľubľane a na festivale Kremnický hradný 
organ. V súčasnosti sa venuje aj pedagogickej činnosti 
v Prahe. 

Petr RAJNOHA (1974) after gra­
duating from the Conservatory to 
Brno (1995) in the organ class of 

H Prof. Zdenko Nováček he studied at 
BIH the Janáček Academy of Music and 

H Drama with Kamila Klugarová. In 
H 1996-97, he had been a student of 
H the Conservatoire National de Régi-

/ on de Rueil-Malmaison in Paris in 

" the class of Prof. Susan Landale. 
^ ^ ^ Coming back home, he continued to 

• ^ ^ study at the Music Academy in Pra-
j p e where he studied with Jaroslav 

* ' • Tuma. In 2000, he was granted a 
^ ^ ^ ^ ^ ^ " scholarship at the Conservatoire 

National de Musique de Lyon where 
he took lessons with Prof. Jean Boyer. He also participa­
ted to several master classes with outstanding artists 
(Michael Radulescu, Jon Laukvik, Kees ven Hauten, 
Michel Bouvard, Piet Kee, Wofgang Zerer). 
At the age of nineteen, he participated succesfully in his, 
first competition (second prize at the Young Organists 
Competition in Opava), whereafter further successes fol­
lowed: the third prize at the International Competition 
Brno 1997, the Special Prize for the best rendition of 
a contemporary piece and Prize of the Public at the 
Musica Sacra Competition in Nuremberg (1998)the 
third prize, the Prize for the best rendition of a contem­
porary Czech piece as well as the Special Prize for the 
best rendition of an organ composition from the histori­
cal viewpoint at the 51s1 Prape Spring International 
Competition (1999). In 2000, he was awarded the 
second prize at the International Organ Competition in 
Gelsekirchen, and the first as well as the Public Prize at 
the ION Competition Musica Sacra in Nuremberg. 
His concert activities include among others recitals in 
the frame of the Organ festival in Reykyavik, Island, at the 
Musica Sacra Festival in Nitra, Slovakia, at the Prague 
Spring Festival, the Summer festival in Ljubljana and the 
Kremnica Castle's Organ Festival in Slovakia as well. 
Besides his artistic career, he is active as a pedagogue in 
Prape. 



Martina MASARYKOVA (1978, Po­
važská Bystrica) absolvovala roku 1997 
štúdium spevu na Konzervatóriu v Žiline 
v triede Ireny Lukáčovej. V rokoch 
1997-99 študovala spev na Cirkevnom 
konzervatóriu v Bratislave v triede Dag-
mar Bezačinskej a od roku 1999 
pokračuje v štúdiu na VŠMU v Bratislave 
naďalej u Dagmar Bezačinskej. Absolvo­
vala majstrovské interpretačné kurzy 
v Piešťanoch pod vedením Magdalény 
Hajóssyovej. Ešte ako študentka Cirkev­
ného konzervatória sa roku 1999 
zúčastnila 2. Medzinárodnej speváckej 
sútáže Lucie Poppovej. Roku 2000 už vo 
svojej kategórii získala dve vynikajúce ocenenia: 2. cenu 
na 16. ročníku Medzinárodnej speváckej sútáže Miku­
láša Schneidra-Trnavského v Trnave a rovnaké umiestne­
nie dosiahla aj na 35. Medzinárodnej speváckej súťaži 
Antonína Dvofáka v Karlových Varoch. Na 9- Medziná­
rodnej sútáži Ady Sari - Festivalu vokálneho umenia 
v poľskom Nowom Sacze získala cenu za výnimočný 
koloratúrny soprán. 

Martina MASARYKOVA (1978, Po 
važská Bystrica) finished her studies at 
the Conservatoire in Žilina in the class of 
Irena Lukáčová in 1997. Between the 
years 1997-99 she studied at the Church 
Conservatoirey in Bratislava with Dag­
mar Bezačinská and since 1999, she 
continues with her at the Academy of 
Music and Drama in Bratislava. She par­
ticipated in international master classes 
in Piešťany under the pidance of Mag­
daléna Hajóssyová. While still a student, 
Martina Masarykova participated to the 
2"d Lucia Popp International Singing 
Competition to 1999- A year later, she 

managed to win two excellent prizes at international sin­
ging commpetitions in her category: the second prize at 
the 16* Mikuláš Schneider-Trnavský Singing Competition 
in Trnava and the second prize at the 35" Antonín Dvorak 
Internationa Singing Competition in Karlovy Vary as well. 
At the 9* International Competition of the Ada Sari Festi­
val of Vocal Art to Novvy Sacz (Poland), she was awarded 
the Special Prize for her outstanding coloratura soprano. 



Róbert PECRANEC (1973, Žilina) študoval na Konzer­
vatóriu v Žiline v triedach Antona Kállaya a Dariny Švár­
nej. V štúdiu pokračoval na Vysokej škole múzických 
umení v Bratislave v triede Daniela Buranovského. Už 
počas štúdia na konzervatóriu začal spolupracovať so 
spevákmi, zúčastnil sa majstrovských kurzov pre spev so 
sprievodom klavíra vo švajčiarskom Berne pod vedením 
Brigitte Fassbaender a Wolfganga Riegera. Dôkazom tejto 
úspešnej spolupráce sú viaceré ocenenia z domácich aj 
zahraničných speváckych súťaží (sútáž Mikuláša Schnei-
dra-Trnavského, 2. medzinárodná sútáž Lucie Poppovej, 
súťaž Hans Gabor Belvedere vo Viedni). Jeho bohatá 
koncertná činnosť zahrnuje vystúpenia v Rakúsku, Čes­
kej repubhke, Francúzsku, Nemecku, Maďarsku, Talian­
sku, Poľsku, Švajčiarsku a Belgicku. Od roku 1996 pra­
videlne spolupracuje ako korepetítor na majstrovských 
kurzoch v Piešťanoch v triedach Evy Blahovej a Magdalé­
ny Hajóssyovej. Roku 2000 pôsobil na opernom festiva­
le v írskom Wexforde ako hudobný riaditeľ v produkcii 
Mozartovej opery Figarova svadba a ako korepetítor 
v Čajkovského opere Panna orleánska. Od roku 1999 
pôsobí aj ako pedagóg na Vysokej škole múzických 
umení v Bratislave. 

Róbert PECHANEC (1973, Žilina) studied playing the 
piano at the Conservatoire in Žilina with Anton Kallay and 
Darina Švárna and at the Academy of Music and Drama 
with Daniel Buranovský. He has already started to co­
operate with singers at the time of his academic studies. 
He participated in master classes for singers' accompa­
niment in Bern, Switzerland, where he worked under the 
guidance of with Brigitte Fassbaender and Wolfgang Rie-
ger. His excellent performance in singing coaching at 
many international singing competitions (e.g. Mikuláš 
Sclineider-Trnavský Competition, the 2°' Lucia Popp 
International Vocal Competition, Hans Gabor Belvedere 
Competition in Vienna) serves as an evidence of this 
fruitful co-operation. His concert activities include 
performances in Austria, the Czech Repubhc, France, 
Germany, Hungary, Italy, Poland, Switzerland, and Belgi­
um. Since 1996, he has regularly collaborated as a sin-
p i g coach at master courses in Piešťany in the classes of 
Eva Blahová and Magdaléna Hajóssyová. In 2000, he 
worked as a music director in the production of 
Mozart's opera Le nozze di Figaro in Wexford, Ireland, as 
well as a singing coach in Tchaikovsky's opera The Maid 
of Orleans. Since 1999, he has also been active as 
a pedagogue at the Academy of Music and Drama in 
Bratislava. 



Sobota 27. apríla 
19.00 í I 

27th April • Saturday 
7 p.m. 

ZÁVEREČNÝ KONCERT FESTIVALU 

ŠTÁTNA FILHARMÓNIA KOŠICE 
(Slovenská repubhka) 

Dirigent: Bohumil KULÍNSKÝ (Česká repubhka) 
Sólista: Ladislav PAPP - harfa (Slovenská repubhka) 

držiteľ Ceny hudobnej kritiky za rok 2001 

Gioacchino Rossini (1792-1868) 
Predohra k opere Talianka v Alžírsku 

CarlReinecke (1824-1910) 
Koncert e mol pre harfu a orchester, 

op.182 
Allegro moderato 

Adagio 
Scherzo. Finale 

THE HNAL CONCERT OF THE FESTIVAL 

KOŠICE STATE PHILHARMONIC 
(Slovak Repubhc) 
Conductor: Bohumil KULÍNSKÝ (Czech Repubhc) 
Soloist: Ladislav PAPP - harp (Slovak Republic) 
the holder of the Music Critics' Prize 2001 

Gioacchino Rossini (1792-1868) 
Overture to the opera L'ltaliana in Algeri 

CarlReinecke (1824-1910) 
Concerto in E minor for harp and orchestra, 
Op.182 
Allegro moderato 
Adagio 
Scherzo. Finale 

VYHLÁSENIE NOSITEĽA CENY KRITIKY 
ZA ROK 2002 

ANNOUNCEMENT OF THE WINNER OF THE MUSIC 
CRITICS' PRIZE 2002 

Ludwig van Beethoven (1770-1827) 
Symfónia č.7 A dur, op.92 

Poco sostenuto. Vivacee 
Allegretto 

Assai meno presto 
Finale. Allegro con brio 

Ludwig van Beethoven (1770-1827) 
Symphony No.7 in A major, Op.92 
Poco sostenuto. Vivace 
Allegretto 
Assai meno presto 
Finale. Allegro con brio 



ŠTÁTNA FILHARMÓNIA KOŠICE bola založená roku 
1968. avšak svoju koncertnú činnosť začala v apríli 
1969 pod vedením vtedajšieho šéfdirigenta Bystríka 
Režuchu. Toto profesionálne symfonické teleso dosiahlo 
v krátkom čase svetové uznanie vďaka svojej umeleckej 
mnohostrannosti, ktorá reprezentuje bohatá diskogra­
fia. Okrem tradičného symfonického repertoáru môže­
me medzi jej nahrávkami nájsť aj kompletné orchestrál­
ne dielo Johanna Straussa ml., ako aj prvé nahrávky 
(unikáty) ojedinelé počuteľných diel L. Spohra, J. Raffa, 
A. Rubinsteina, E. Waldteufela, F. von Suppého. Reper­
toár orchestra tvoria všetky frekventované diela od baro­
ka po hudbu 20. storočia, vrátane mnohých diel súčas­
ných slovenských autorov. Štátna filharmónia Košice 
koncertovala so svetoznámymi sólistami a pod vedením 
významných dirigentských osobností takmer vo všetkých 
európskych krajinách, v dôležitých svetových kultúrnych 
centrách, ako sú Viedeň, Salzburg, Praha, Lisabon, Bar­
celona. Atény, Remeš, Hong Kong, New York, a i. V máji 

The KOŠICE STATE PHILHARMONIC was founded in 
1968 but its concert performances started in April 1969 
under the leadership of Bystrik Režucha, who was at 
that time its principal conductor. This professional sym­
phony orchestra has reached a world-wide acknowled­
gement within a short period of time thanks to a wide 
range of its artistic activities represented by rich disco-
graphy. Apart from the recordings of classical sympho­
nic repertoire, Including the complete orchestral com­
positions by Johann Strauss, Jr. and the first recordings 
(unique ones) of the works by L. Spohr, J. Raff, 
A. Rubinstein, E. Waldteufel and F. von Suppé. The 
repertoire of the orchestra includes all well-known 
works from Baroque to modern 20" century music as 
well as works by Slovak contemporary composers. The 
Košice State Philharmonic gave performances with 
many renowned soloists and undertook concert tours 
with outstanding conductors almost in all European 
countries, to international cultural centres of a great 



1998 vystúpil orchester na veľkolepom koncerte 
s Lucianom Pavarottim. Ďalším úspešným projektom 
bolo koncertné turné v Mexiku v októbri 1998, kde sa 
filharmónia predstavila podobne ako roku 1994 v USA 
ako prvý orchester samostatnej Slovenskej republiky. 
Šéfdirigentom ŠFK je od roku 1998 popredný český diri­
gent Tomáš Koutník. 

importance such as Vienna, Salzburg, Prague, Lisbon, 
Barcelona, Athens, Reims, Hong Kong, New York, and 
others. In May 1998, the orchestra gave performance in 
a magnificent concert in Košice with Luciano Pavarotti. 
Another successful project was a concert tour to Mexi­
co in October 1998, where the State Philharmonic per­
formed - similarly as in the USA in 1994 - as the first 
symphony orchestra of the newly independent Slovak 
Repubhc. Since 1998, the prominent Czech conductor 
Tomáš Koutník has held the post of principal conductor 
of the State Philharmonic. 

Bohumil KULÍNSKÝ (1959) 
Šéfdirigent orchestra opery 
Národného divadla v Prahe, je jed­
ným z výrazných predstaviteľov 
strednej generácie českých diri­
gentov. Od samého začiatku svojej 
profesionálnej dráhy sa mohol 
oprieť o umelecké skúsenosti, 
ktoré po boku svojich rodičov, 
vynikajúcich zbormajstrov, získa­
val už od detstva najprv ako spe­
vák a od šestnástich rokov aj ako 
zbormajster detského speváckeho 
zboru Bambini di Praga, známeho 
v celom svete. Dirigovanie študo­
val na pražskom Konzervatóriu 
a na Janáčkovej akadémii múzic­
kých umení. Roku 1984 začal 
dodnes trvajúcu úzku spoluprácu 
so Symfonickým orchestrom hl. 
mesta Prahy FOK. Roku 1986 sa stal stálym dirigentom 
Komornej filharmónie Pardubice, kde v sezóne 1989/90 
pôsobil ako šéfdirigent. Tieto dve pôsobiska mu dali 
možnosť systematicky prehlbovať repertoár v komornej, 
ako aj v symfonickej oblasti so zvláštnym zameraním na 
veľké vokálno-symfonické diela a na hudbu 20. storo­
čia. 

Bohumil Kutínský spolupracuje so zahraničnými 
orchestromi v Európe i v Amerike (Paríž, Berlín, 
Dráždány, Lisabon, Montreal, Krakow, Nantes, Lausanne 

Bohumil KULÍNSKÝ (1959), 
conductor-in-chief of the National 
Theatre in Prague, ranks among 
the most outstanding personalities 
of the middle generation of the 
Czech conductors. Since the very 
beginning of his professional career, 
he has profited from his artistic 
experience which he has got 
thanks to his parents - excellent 
choirmasters, first as at singer and 
since the age of 16, also as a cho­
irmaster of the world-known chil­
dren's choir Bambini di Praga. He 
studied conducting at the Prague 
Conservatory and the Janáček Aca­
demy of Music and Drama. In 
1984, he started his co-operation 
with the FOK Symphony Orchestra 
in Prague, lasting up till now. In 

1986, he became the first guest conductor of the Par­
dubice Chamber Philharmony, where he was also enga­
ged as the conductor-in-chief for the season 1989-90. 
These two main activities enabled him to build up syste­
matically his repertoire, both in the field of chamber 
and symphonic music, with special focus at large vocal-
symphonic works and at the 20* century music. 

Bohumil Kulínský has replarly been invited abroad 
to conduct orchestras in Europe and America (Paris, 
Berlin, Dresden, Lissabon, Montreal, Cracow, Nantes, 



a i.) Od roku 1995 pravidelne hosťuje v Japonsku (Sap­
poro Symphony, Tokyo Philharmonic Orchestra, Tokyo 
Metropolitan Philharmony). Roku 1997 úspešne debu­
toval so Symfonickým orchestrom Bavorského rozhlasu 
(Svmphonieorchester des Bayerischen Rundfunks) 
v Mníchove, kde v roku 2001 opakovane dirigoval abo-
nentné koncerty. 

V septembri 1997 Bohumila Kuh'nskeho menovali za 
šéfdirigenta orchestra opery Národného divadla v Prahe, 
kde naštudoval Ebenovho Jeremiáša, Verdiho Ľa Travia-
tu, Smetanovu Predanú nevestu a Dalibora, Čajkovského 
Pikovú dámu, Mozartovho Dona Giovanniho a melodrá­
mu Zdenka Fibicha Smrť Hippodamie. V októbri 1999 
dirigoval s veľkým ohlasom Bizetovu Carmen na turné 
Opery Národného divadla v Japonsku, v januári 2000 sa 
predstavil na symfonickom koncerte orchestra a zboru 
Národného divadla v rámci mezinárodného hudobného 
festivalu v Hong Kongu. V júni 2002 uvedie Bohumil 
Kuh'nský nové naštudovanie Verdiho Macbetha. 

Lausanne and others). Since 1995, he frequently 
appears on the concert stages in Japan (Sapporo Sym­
phony, Tokyo Philharmonic Orchestra, Tokyo Metropo­
litan Philharmony). In 1997, he made successful debut 
with the Symphonieorchester des Bayerischen Rund­
funks in Munich, was he was again invited to conduct 
a couple of concerts in 2001. In September 1997, 
Kuh'nský was appointed the conductor-in-chief of the 
Opera Orchestra of the National Theatre in Prague. 
Since then, he has put on this stage some major works 
from the world opera repertoire (La Traviata, The 
Queen of Spades, Don Giovanni) as well as the Czech 
operas (The Bartered Bride and Dalibor by Smetana, 
Jeremiah by Eben, and The Death of Hippodamia by 
Fibich). In October 1999. he conducted with a great 
success Bizet's Carmen during the National Opera tour 
in Japan, and in January 2000, he gave a symphonic 
concert with the orchestra and the choir of the National 
Theatre in the frame of a music festival in Hong Kong. In 
June 2002, Kuh'nský will conduct the premiére of 
Verdi's Macbeth newly put on stage at the National The­
atre. 

Ladislav PAPP (1979, Bratislava) 
- mladý umelec, ktorého profil 
vytvára výnimočný talent spoločne 
s technickou pripravenosťou a usi­
lovnosťou - sa práve vďaka týmto 
svojim kvalitám stal víťazom XI. roč­
níka Stredoeurópskeho festivalu 
koncertného umenia v Žiline 2001. 
Hudbe sa venuje od roku 1986, keď 
začal navštevovať ĽŠU v odbore hry 
na flaute. Od roku 1993 sa paralel­
ne venoval aj hre na harfe. Roku 
1994 sa stal študentom Konzervató­
ria v Bratislave. Pod vedením prof 
Sawiczovej získal prvé vedomosti 
z harfovej hry, pripravila ho aj na 
prvé súťaže. Roku 1998 získal prvé miesto na súťaži slo­
venských konzervatórií v Košiciach. O rok neskôr sa 
zúčastnil na Medzinárodnej harfovej súťaži Reinl-Praise 

Ladislav PAPP (1979, Bratislava) 
- a young musician, whose artistic 
profile is created by an outstanding 
talent together with technical outfit 
and diligence. Thanks to these qua­
lities, he became the winner of the 
11th Central-European Music Festi­
val in Žilina, 2001. He started to 
study music at the age of seven by 
playing the flute at primary music 
school. Since 1993, he started paral­
lel playing the harp. In 1994, he 
began to study at the Conservatoire 
in Bratislava with Prof. Sawiczová 
who also prepared him for his first 
competitions. In 1998, he became 

the winner of the Slovak Conservatories' Competition in 
Košice. A year later, he took part in the International 
Harp Competition Reinl-Praise to Vienna where he was 



vo Viedni, odkiaľ si priniesol víťazstvo. Tu sa zoznámil 
s Victorom Salvim, majiteľom svetoznámej firmy na výro­
bu harfy Salvi, ktorý mu umožnil pokračovať v štúdiách 
u vynikajúcej francúzskej harfistky Catherine Michel, 
a zároveň do dnešného dňa mu prepožičiava harfu na 
koncertné vystúpenia. Ladislav Papp študoval v Paríži, 
v Detmolde, a v súčasnosti je študentom Vysokej školy 
múzických umení v Zurichu v triede prof Catherine 
Michel. 

Zúčastnil sa na viacerých súťažiach doma i v zahra­
ničí. Roku 1999 sa stal laureátom medzinárodnej tribú­
ny mladých interpretov TIJI UNESCO v rámci Bratislav­
ských hudobných slávností. Koncertoval na Slovensku 
a vo viacerých krajinách Európy. 

awarded the first prize. At the same time, he met in 
Vienna Mr. Victor Salvi, director of the famous Harp 
Manufacture Company "Salvi", who ensured him to 
continue in his studies with the outstanding French 
harpist Catherine Michel. Mr. Salvi is also lending him 
a harp for his concert performances. Ladislav Papp stu­
died in Paris, Detmold, and nowadays, he is a student 
of the Music Academy in Zurich in the class of Prof. 
Catherine Michel. 

He performed in Slovakia and in several European 
countries, and participated in a number of competi­
tions in Slovakia and abroad. In 1999, he became a lau­
reate of the Bratislava Music Festival where he was 
awarded the TIJI UNESCO Prize to the category of young 
musicians. 
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hudobné ™ entrtim 
M U S I C C E N T R E S L O V A K I A 

Hudobné centrum 
.Music Centre Slovakia 
Michalská 10, 815 36 Bratislava 1 
tel. +421 (2) 5443 4003 
fax+421 (2)5443 0379 
hc@hc.sk 
Hudobné centrum je dokumentačné, 
informačné, propagačné a edičné 
pracovisko hudobnej kultúry 
s celoslovenskou pôsobnosťou, ktorého 
činnosť zahŕňa oblasť hudobnej tvorby, 
koncertného života a muzikológie. 
Prezentuje slovenské hudobné umenie 
v zahraničí. 
The Music Centre is a documentation, 
information, promotion, and publishing 
music centre, operating nationwide 
whose activity covers music 
production, concerts, and musicology. 
It also promotes Slovak music abroad. 

Oddelenie dokumentácie 
a informatiky 
Documentation and IT Department 
tel/fax +421 (2) 5443 5070 
tel. +421 (2) 5443 3228, 5443 1606 
odi@hc.sk 
• zbromažduje a sprístupňuje 

informácie o všetkých oblastiach 
hudobného umenia na Slovensku, 
umožňuje odposluch diel 
slovenských autorov 

• gathers and makes accessible 
information on all the fields of music 
in Slovakia, it also runs a study-
facility for the works of Slovak 
composers 

Oddelenie edičnej činnosti 
Publishing Department 
tel/fax +421 (2) 5443 3716, 5443 1815 
slovedit@hc.sk, hudobnyzivot@hc.sk 
• vydáva hudobniny, muzikologickú 

literatúru a časopis Hudobný život 
• publishes sheet music, scores, 

musicoloeical literature, and 
periodical (Hudobný život) 

Oddelenie vonkajších vzťahov 
External Relations Department 
tel. +421 (2) 5443 4526, 5443 0331 
fax +421 (2) 5443 2652, 5443 3243 
exrelat@hc.sk 
• organizuje koncerty, hudobné 

festivaly a muzikologické podujatia, 
propaguje slovenské hudobné 
umenie doma i v zahraničí 

• organizes concerts, music festivals, 
and musicological events, promotes 
Slovak music and performers at 
home and abroad 

* * * ' 
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PODUJATIA HUDOBNÉHO CENTRA • EVENTS OF THE MUSIC CENTRE SLOVAKIA 
12. stredoeurópsky festival koncertného umenia • 12° Central-European Festival of Concert Art 

Bratislavské hudobné slávnosti - 38. ročník • Bratislava Music Festival - 38" Year 
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21.-27. apríla 2002 é 
Dom umenia Fatra, Žilina 
2 1 s l 2 7 * April. 2 0 0 2 , Fatra House of Arts, Žilina I 

NEDEĽA* 21.APRÍLA 

Otvárací koncept 
festivalu 
ŠTÁTNY KOMORNÝ ORCHESTER ŽILINA 

Petn VRONSKÝ, - . .* 
Maria KLIMASARA, - -
Tallaas M E t t O V A . .-.-
Daniel 6URAN0VSKÝ, 

LgefeBH&BftW&í 
A. KoppeK ŕ," : •':' 
B. Purrell. B.. A. \IOTM1. G. Verdj, P. I. Čajkovskij •-:.•.. . .:, . .: 

PONDELOK • 22. APRÍLA 

SLOVENSKÝ KOMORNÝ ORCHESTER 
BOKDANAWARCHALA 

j m 
21 ä APRIL • SUNDAY 

The Opening Concert 
of the Festival 
SLOVAK SINFONIETTA ŽILINA 

Peir HRONSKY, 
Marta KLIMASARA, 
Tatiana MENCHIKOVA, 
Danie! BURANOVSKÝ, 

L. l.etoíska: 
A. Koppri: 
I I . Piirfell. \1, A Mo,art. G. Venli. P. 1. Tchaikoi\ki 

J** 
22nd APRIL • MONDAY 

SLOVAK CHAMBER ORCHESTRA 
OF ROHDAN WARCHAL 

Jaroslav KBCEK 
Mw SERESflVA, 
Simon VEIS, 
(..L. PoUaroSo: . ' - i 
j.Haidn:.". . 

ii. K Handel: ; • •---•: 
W.A.Mraart:A ma 

J. Krček: ". " '•••••• 

- a [Česká _:;' 

btt«{Kaéra&) 

i jblilta) 
brat aperei so* Lfifipfafl 

i" gft in £ :::--. i ••.:• • ...... :.., •• .... egrossogmoi.ap.bíb.KÄ\ --li 
'Gíííirprŕjíuíífuac'rrŕŕsííT-.iň 113 

sfáram siahu 

Jaroslav KRČEK, 
Dora SERES, 
Simon VEIS, 
CF. Pollarolo: vrn n 
J. Havdii: " 
: • ..; _ ; ; . (Higtoalwrsii i 

G. F. Handel: m • m • • '•• 
W. A. \lozdrt: 
J. Krŕek:, , i ,- n 

• -,'.: • íl ••• 
_-•• i ! 

23rd APRIL • TUESDAY 

BRATISLAVA CHAMBER SOLOISTS 

Ivana PRISTAŠOVÁ, 

Peter DANIŠ, A 
Goran KRIVOKAPIČ, 

. K 2 i 

Koncert víťazov 
Súťaže študentov 
slovenských konzervatórií 
Martin KRAJČO, 

J.s.Badi:i.-::: • * 
Ijfea -

András SZEPES, 
G.«uffatPr;sv;-i 7 

J. S. Bach: PtB&aa 
t. Couperin: les ŕ-x-
D. Scarlatti: Semífa 
1. Hruiovskŕ; Siaia 

ií-y .ŕiska rep'jblika! 
íwoťíMsiifceŕtesfeBSeV HM 

ÍSBÍaí :*-'.' "..:-:. • 
es de Ja granite ct afinejínf méití!, 
ľdiir .KSn 

PREDPREDAJ VSTUPENIEK: 
tolermačrtá Kancelárii ŠKO Žilina. Dotal tail 47 
Tel.: 041 / 56 20 S79. Po-Pi otí 7.00 A) 1100 B 

alebo 1 had. pred koncertom vo toyeri Dámu Brnenia Fatra 

Information ottice ot ttte State Chamber Orchestra Žilina, 
dslni Val47. pbone number. 041/5620379. 
ri trom 7.00 a. m. m 7.00 p. m. or an fínor before 
concert in the foyer oi the Fatra House ot Ails 

ZMENA PROGRAMU A ÚČINKUJÚCICH VYHRADENÁ. 

Martina MASARYKOVA, , , s ^ . 
Róäert PEEIIANEG, ; ,̂ i ^ - ľ ^ u t i ^ 
H. Purcefl: C. Debussy. W. *. Mozan. V. Bellini. L Deíibes 
i;c,h'-ľ lVi--?r,U ar:rn?,:r: aj-)* 

SOBOTA • 27. APRÍLA 

'Záverečný koncert festivalu 
ŠTÁTNA FILHARMÓNIA KOŠICE 
Rfltiumli KBLÍNSKÝ, 
ladislav PAPP, . ^ r^biikai 
G. Rossini: .->..; ta s Opere íäSonfa i itiäfete 
J. P. R. Beinecke: Sencsrt ;-,?•: harjii a ctrkester, op. 182 
L vat! Bmliomi; inn/ijura •"'. ".í (í;ir. op. 3-

7*», 

24'" APRIL • WEDNESDAY 

Concert of the winners 
of the Slovak Conservatoires' 
Competition 
Martin KRAJČO, 

Andnas SZEPES, -....-
{.. Muffat: í 
J. S. Each: ŕ . " . 

D.Srarlatti: ' i • ,„..• .Kí 
[. Hniioisk,: . : ' • . . , , ' 
25th APRIL • THURSDAY 
Jordána PALOVIČOVÁ,, . 
M. Ravd: H 
A. XTUiiJiia: 
A. Striabin: Sonata ^ *m major for ptarto. Op. 7 0 
I.Zeljenka: r'' 

Bernhard BEftCHTDLD, 
Irina PURISHINSKAYA, 
1. Sfhubert. H. Wolf, A. schwnbt-rg I 

26" APRIL • FRIDAY 
Pair RAJNDHA, 

j . S. Bach: .''•- lift •:...' . ' • . ' • : ' 552 
\1. Heger: re ifij IwnfflM 
M.Duruflé: 5 ."' if : 

Martina MASARYKOVA, - . 
RoUert PECHANEC, 
B. Puiwll. f.. DcbuiS). ff. A. Mozart. \. BeLlini, i.. I>libfš 

27 t h APRIL • SATURDAY 

The Final Concert of the Festival 
KOŠICE STATE PHILHARMONIC 
Bohumil KULÍNSKÝ, 
Ladislav PAPP, 
I',.Rossini: h w .:•• rotheopa ''••,'• 
j . P. R. Reineckr: • •' 
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